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Előfizetési felhívás

„ H O B T O B Á C Í ^
1 8 6 5 —ik év  folyíimának ok i.— d ecz. n egyed ére.

A „H o rto b ág y  “ id e s to v a  ö tö d ik  év fo lyam ába lép  Azon 
időben  k ez d é m eg e la p  p á ly a fu tá s á t , m időn  az  1 8 6 1 -ik i rö v id  
é le tű  a lko tm ányos k o rsz a k  le tü n té v e l ,a k ö r ,  m elyben  m o zo g h a ta , 
igen  szű k  k o rlá to k  k ö zé  v o lt s z o r itv n ; d e  a m e n n y ire  a  v iszo 
nyok engedők, e k o r lá to lt  k ö rb e n  is  íö tö re k v é se  v o lt, úgy  a  h az a i 
m in t a  hely i é rd e k e k n e k  h ű  to lin á c so ló ja  s —  am id ő n  k e lle , —  
védője lenn i.

M ost, m időn  a lk o tm án y o s  é le tü n k  h a jn a la , a z  o rsz ág g y ű lés  
m egny ílásáva l d e ren g n i k ez d , a z  e d d ig i k o r lá to l t  t é r  tá g u 
lásával uj h iv a tá s  v á r  la p u n k ra  s m in t a  n a g y  t i s z a m e l l é k  
ez egyetlen  k ö zlönyének , a  n ag y fo n to ssá g u  o rsz ág o s  ü g y ek  és  
a megyei m in t a  v á ro s i n y ilv á n o s  é le t  h ív  e c se te lé se  k e n d  
egyik  legfőbb ig y ek e ze te .

Meg vag y u n k  győződve , h o g y  v á ro su n k n a k  és  a  v id ék n e k  
közügyet sz ivén  v iselő  p o lg á ra i, tö b b sz ö rö z ö tt  bu zg a lo m m al fog
já k  e lap o t ez en tú l is  úg y  an y a g i m in t sze llem i ré sz v é tü k k e l c lö - 
segéln i, tam ogn tn i.

M egjcleu e  la p  ez en tú l is  m in d en  v a sá rn a p  sz o k o tt  irán y  
és  ta rta lom m al.

E lőfize tési ö sszeg , h e ly b e n  m in t v id ék re , p o s tá n  küldve: 
negyedévre 1  fi t  S O  k r ., fé l é v re  i f  í r t . ,  s  eg ész  é v re  6  fr t.

D ebreczen  1865, o k tó b e r  1.

S ítrv n ry  E lek
felelős szerkeszti*.

A fák őszi nyesése.

A debrcczeni szinügyeRlet
mint a „Hortobágy** kiadótulajdonosa.

Némi fölvilágitás a debreczen! kertészeti egylet 
által rendezendő gyümölcs- és terménykiállitás

A f. év i o k t. 29. 30 . é s  3 1 -k é n  ta r ta n d ó  d c b re c z e n i k e r té 
sze ti egy le ti k iá llítá s  k ö rü li m in d en n em ű  in té z k e d é se k  m e g té te 
lé re  az aTőlirt b iz o ttsá g  lévén  le lj hat alom m al m eg b ízv a , m inden  
ezen  k iá llítá ssa l ö ssze fü g g ésb e n  levő e l já r á s o k é r t  a  fe le lősség  
senki m ást nem  ille t m in t e g y e n esen  c /e n  b izo ttm án y t.

E zun  fe le lőssége  fo ly tan  n b izo ttm án y  m in d en  jó n k n ra tu  
fö lv ih igositást, ső t  n e ta lá n  tó  vesz i é s  vagy m u la sz tá s  ese té b en  az 
ú tb a ig az ítá s t, jö jjö n  az  b á rk itő l , leg sz ív e seb b  k ö sz ö n e tte l fogadni 
s  h asz n ú ra  fo rd íta n i b e c sü le tb e li k ö te le ssé g é n e k  ism e ri.

A zt az o n b an , m i a  G u lác sy  Im re  u r  nyÚ tleve lének  s a r k 
pon tjá t képezi, hogy a  p ro g ra m  inbó l a leg e lső  ip a r-n ö v é n y  a d o 
hány k ife lc jto le ti, e l nem  ism e rh e ti ;  m ert a  p ro g ra m u l a z o n  á ta -  
lános k ife je z é se  a la t t  „m in d en fá in  k e r liv e te m é n v "  b e fo g la lta  s  
b e le é r te n e  h hogy k ü lönösen  k iem elv e  m ég v ilág o sab b a n  m eg 
nőm  e m lil le te l t,  a n n a k  e g y e d ü li o k á t  azon  n e h é zség e k  k ép e z ték , 
molylyel k ö ztu d o m ás s z e r in t  m indon  a  d o lu lnynyal ö sszefüggő 
eljá rás  k ap c so la tb an  v a n , m e ly ek n e k  e lh á r í tá s a  a  b iz o tt
m ány h a ta lm á b an  nem  á l lo t t ;  a z t  a z o n b an  a  ( lu lá e sy  Im re  u r 
fö lszó litásából a k ö zönségben  lu d n h ín  sz á rm a z h a tó  m in d en  fé lre 
é r té s  e ltá v o lítá sa  v ég e tt ez en n e l h a tá ro z o tta n  k in y ila tk o z ta tja , 
hogy a dobroezoni k e r té sz e ti  e g y le t, az á l ta la  re n d eze n d ő  k iá ll í
tá sb an  a dohány t is -  v a la m in t m ás g az d aság i n ö v é n y i  e l 
fogadja, h ac sak  an n a k  o d a ju tá s á t  a  re n d ező  b izo ttm án y u l! nem  
függd ak a d ály o k  le h e ti en n é  nem  tesz ik .

D o b rc c zu n b u n  1 8 6 5 , s z o p t . 2 5 . 
A k i á l l í t á s t  r e n d ü / Ö  b i z o t t s á g ,

A zt ta r t j á k  a la k ib a n , h ogy  a  fa n y esés  id e je  k o ra  tavaszon  
v an , m ie lő tt  a  n ed v k e rin g és  b eá lla n a .

A h a la d ó  tudo m án y  é s  a z  é sz sz e rű  g y ak o rla t, ta p a sz ta lá 
so k b an  g az d ag o d v a , e  te k in te tb e n  is  e l té rő  i r á n y t  a d o t t  te e n 
d ő in k n e k . ’

A  ta p a sz ta lá s  m u ta tja , hogy k o ra  tavaszon , m időn a  fa 
n e d v k e rin g é sc  m ég  b e  nem  á llo tt, a  n y e rse b b  nehezen  fo r r  be, 
a n n á lfo g v a  a, ny ersrü g y , t . i. a  m etszé s  a l a t t i  legfe lső  rü g y  b esz á 
ra d  é s  az  a z a la t t  levő  valam ely ik  —  re n d e se n  eg é szen  e llenkező  
irá n y ú  h a j t  k i a  v ez é rá g  fo ly ta tá s á u l; in n é t  v an  a z tá n  a  nyesés 
á l ta l  e lto rz íto tt. — e lfe rd íte t t  a la k , m ely  te rm é sz e tre  h ag y v a  jó 
val sz a b á ly o sab b  le t t  vo lna, m e r t  a  fa, te rm é sz e té n é l fogva kifelé 
tö re k e d ik  ág a iv al, a  m e tszé sn ek  p ed ig  ez en  h ián y á v al g y ak ran  
e jp ik  b efe lé  irá n y z o tt  rü g y  h a jtv á n  k i , n y e rü n k  b efe lé  a  k o ro 
n á b a  is  eg y m á st k e re sz te z ő  á g a k a t, m i e l to rz ít ja  a  fa  a la k já t, n 
k e re sz te z ő  á g a k  d ö rz sö lé se  á l ta l  p e d ig  m egfenésed ik  a  fa , d e  a  
sz é l leg c se k é ly eb b  in g a tá s á ra  is  le v e ri  eg y ik  ág  a  m á s ik á n a k  
gyüm ölcsé t.

T a p a s z ta ltu k  a z t  is , hog y  a  ta v a sz i —  k ü lö n ö sen  a  k éső  
ta v a sz i n y esé sn ek  g az d ag a b b  g y ü m ö lcsterm é s a z  e red m én y e , —  
a z  ősz i n y esé sn ek  e llen b e n  g az d ag a b b  fa h a jtá s , te rm é sze tese n  
—  m e r t  ő szön  van  m ég  an n y i n ed v e  a  fá n ak , hogy b e fo rr ja  s e 
b é t ,  té le n  á lta l  ra eg d ag a d  a  n y e rs  rü g y  és  tav a sz sza l é lé n k  e rő 
te l je s  h a j tá s t  hoz lé t r e  é s  ez  k e ll —  e z  m ú lh a ta tla n  a  vez é rá g  
fo ly ta tá sá ra .

E ze k n élfo g v a m á r m o s t t isz tá n  á ll e lő ttü n k  a  dolog, hogy 
t. i. a  v e ié rá g a k  v isszan y e sésén e k  id e je  a z  ősz k ez d e te , m id ő n  a  
k e r té sz k e d ő  nem  z a v a r ta tv a  az  id ő z o rd o n sá g a  á lta l, tö b b  figyelm et 
fo r d íth a t  a  n y esé s  m ü té te lé re , d e  ez en  m u n k á já t  előm ozd ítja  
m é g  a  fa  m eglevő  lo m b o za ta  is , a  k ö v éreb b  vagy  s ilá n y ab b  le 
vélk ép ző d és i rá n y t a d  nyesésén ek , h a  Yajjon rö v id eb b re  vagy  
h o ssz a b b ra  v ág jo n -e  eg y ik  v ag y  m á s ik  h a j tá s t  —  m in th o g y  
e rő se b b  vagy  gyengébb  n ö v é s t e lő id éz n i ja v a so lja  a  m eglévő  t e 
n y é sz e t ; —  a  v ez érá g ak  v isszan y e sésén e k  t e h á t  m in d en ese tre  
a  k o ra  ősz az  id e je , e llen b e n  a  gy ü m ö lcság ak  v isszan y e sésé t k é 
ső tu v aszo u  —  m id ő n  a  fa  m á r  jó l  n ed v b e n  van , tan á cso s , —  
e z e k n é l n em  szü k sé g  figyelm ezni a  n y e rs  rilgyro , anná lfogva 
n em  b a j, h a  a n n a k  b esz ú rad ú sú v a l m ás  a lsó b b  h a jta n a  k i é s  e l
é r jü k  a  k éső  tav a sz i n y esé sse l az t, hog y  fú u k a t g azd ag ab b  gy ü 
m ö lcs te rm é s  ro  se rk en tjü k .

K éső  őRZÖn, vngy k o ra  taVáBzon a  n ed v k e rin g és  szün ideje  
a la t t  egyedül a  fá k tisz to g a tá sá v a l le h e t fog lalkozn i —  az  e ltáv o - 
lita m ló  n agyobb  á g a k  — g ály á k  lev é te lév el, hol te rm é sze tes , 
hogy a n y ers  rü g y re  ügyelem  nem  fo rd it ta t ik , m e rt  nem  rügy  
fö lö tt, h an e m  nagyobb  ág ró l vagy  tö rz s rő l sziliben  v é te tik  le  az 
cU ávoü iu ttdő  ág , — de n tm úlinknbb  szü k sé g es  az  i ly k u r e j te t t  
se b e k e t a lk a lm a s fanuizzal e lz á rn i, m e r t  n ed v k e rin g és  h iá n y á 
b a n  az  b e  nem  fo rrh a tv á n , k isz á ra d  a  ta v a sz ig  -  é s  a  fa  e lszá - 
ra d ú sá n a k  leg tö b b  ese tb e n  o k á t k ép e zi. (N . Ív.)

te s  k ifc jlé sé n e k  nem  eg y  ta v a sz , n y á r , ő sz, d e  m ég  egy  té l  is  
k e ll \ tu d ja  a z t  m in d en k i, k i  do h án y o z ik  é s  sz iv a ro z ik , h o g y  a  
d o h án y  c sa k  a k k o r é r te  c l a  tö k é ly t, h a  k ifo r r o tt ,  és ig y  a  fo r- 
r a t la n  d o h án y  sem  napon  sem  h ív e se n  s z á r í tv a  m in tá u l m ég  
ő szsz e l fe l nem  m u ta th a tó . T u d ja  e z t  G  u  1 á  c  s  y  Im re  u r ,  m e r t  
s o k  ta p in ta t ta l ,  s z a k a v a to tts á g g a l e  fo lyó  é v b e n  v ilá g  elé  b o csá 
to t t  „ N é p s z e r ű  ú t m u t a t á s  a z  o k s z e r ű d o h á n y t e r -  
m é s z t é s r c “ czim ü m u n k á já n a k  X lV -d ik  cz ik k é b e n  a  4 5 -d ik  
lap o n  ö n m ag a e lism eri „hogy  a  h o llan d i s z á r í tó k b a n  s z á ra d t  d o 
h án y , s á r g a  p iro s  s z in t  nem  ig en  n y e r ;  e  d o h á n y  tö b b n y ire  s e té t  
z ö ld  s z in t  ö l t  m ag ú ra  s e  sz ín b en  m egy  a  s im ítá sn a k , a  b á lo z ás
n a k  s a z  á l tá l ad  á sn a k  elébe. D e  a z é r t  a  te rm e lő  e t tő l  m e g  ne 
re t te n je n  m e rt , úgy  a  k ü lhon i, m in t a  cs. d o h án y b e v á ltó - 
h iv a ta l  tu d ja , h ogy  c  do h án y  fog ja  a  k ifo rrá s  u tá n  a  leg e g y sz e
rű b b  b a r n a  p iro s  s z in t k ap n i, m irő l m eg g y ő z ő d h e tik  e lő re  m in 
d e n  te rm e lő , h a  jó k o r k is im íto tt  d o h á n y á t n ég y lá b n y i m ag a s  
s  h á ro m ía b n y i szé le s  m ág ly áb a  ra k ja ;  k é t-h á ro m  h é t i  v á ra k o z á s  
u tá n  a  zö ld  do h án y  m á r  b a r n a  lesz .“  — E lism e ri t e h á t  G u lácsy  
u r , h ogy  a  d o h áu y  csa k  az  e la d ás  vngy á ta d á s  u tá n  é r ik  m eg, 
fo r r  k i ,  hog y  a k a r  te h á t  id e i  dohánybó l k iá l l í tá s t  re n d e z n i o k 
tó b e rre , m időn  m o sta n áb n n  eső  sem  v o lt, h a r m a t  sem  j á r ;  h o n 
nan  tu d n a  te h á t  a  te rm e sz tő  d o h án y t s im ítan i be, h a  BEárac d o 
h án y a  v au  is e lé g ?  e rőszako lva  ta lá n ?  m in t u g y an c sak  o m u n 
k á ja  47 . é s  4 8 -d ik  la p ja in  ir ja  a  p a r a s z t  d o h á n y te rm e sz tő k rő l, 
hogy vau  sep rő  és  viz, ezzel lo cso lják  fe l a  d o h á n y t, h a  n incs idő 
rá , hog y  m eg e resz k ed jék  s  b es im ith a ssák . N é ze te m  sz e rin t t e 
h á t  a  d o h án y  csa k  m árc z iu sb an  fo r rv á n  k i, a n n a k  a  m ln ta -k iá l-  
li tá sn  leg a lá b b  is jövő  év i á p r il is  h ó n a p ra  le h e tn e  k ies /k ö zlen d ő , 
am id ő n  m á r  a  d o h án y n a k  m in d en  te rm e sz tő  á lta l  b e  kell ad v a  
le n n i ;  h a  te h á t  e  tá rg y r a  von atk o z ó la g  e n g e d é ly t le h e tn e  is  k i 
eszközö ln i, a n n a k  k ieszk ü z lésé re  a  m o s t a la k u lt  g az d aság i egye
sü le tn e k  v o ln a  in k á b b  h iv a tása .

T ik o s  J ó z s e f .

Észrevétel a Debroczenben ez évben rende- 
/,emiatt iloliáiiykliilliliisni nézve.

M időn a  „Hortobágy** 3 7 -d ik  szá m á b an  G u l á c s y  Im re  
u r  a  d cb recz en i k e r té sz e ti eg y le te t fö lszó lítja , ille tő leg  m egróv ja 
a z é r t , m e ll d o h  d n y  k  i á  1111 á s t  n em  re n d e z e tt  ez é v r e : n lúl- 
íru t t ,  b ú r nem  úgy m in t u k e r té sz e ti  e g y le t  ta g ja , d e  úgy, m in t 
tn u g án  —  szenvedélyes  v e te rán  d o h án y te rm esz tő  szólni fel s 
igyuituzlk m egm utat*.!, hogy G ulácsy  Im re  u rn á k  e z ú tta l  épen 
n in cs  ig aza  m egrón i a  k e r té sz e ti e g y le te t sem  Jelen  évre, sem  
jö v ő re  nézve m in d ad d ig , m íg a  d u lu ln y lu n n e sz lés  k o rlá to z v a  
le s z ; m e rt

n d o h án y tu rm e sz tés  jó  vagy ró sz  lé tén e k , Ille tő leg  tő k é ié -

Hl hír hazánkban?
=  A s  országgyűlési válasütásokra vonatkozó azept. 1 8 -k á t  

kell kir. leira t végpontja a kővetkezőket ren d e li; „királyi jogunknál 
és hatalm unknál fogva legkegyelmesebben m egengedjük, hogy az 
1801-dik  novem ber ti—ki kéziratunk által feloszlatott megyei bizott
mányok és királyi városi képviselőtestületek az 1 8 4 8 -ik t V—ik. tűr— 
vényezikk 7 -ik  g-ában jelölt közgyűlések helyeit a választási kerüle
tek és központi választási választmányok constituálősára egybehívha
tok és nektek ezennol komolyan rendeljük és parancsoljuk, hogy ti, 
a választások keresztülvitoléro szükséges t ö r v é n y e s  intézkedése
ket haladéktalanul meglenni külclosséglokuck ismerjétek.*1

=  J u t  értesült körükből szárm azott hirok szerint M áj I d i l l  
György főkuuczellúr, az országgyűlés közdűlővel S o t m y o i  főlÁritok- 
mVstemíl hivatalt akar cserélni, hogy a magyar lolüfl-liátbím a tár
gyalásokul vezethesse. Mivel pedig ne országbíró, rangban a tárnok 
fölött áll, az ország bírói m éltóság ügyelőre nem  lesz betöltve. Ugynn- 
dy forrásból eredi hirok szorlnt a m a g y a r  m inisztérium  nz 1848-iki 
törvények alapján, még az országgyűlés folyama alatt helyre l e n  ál
lítva. A pénzügy számára o u m a r n i )  p r n u s e s ,  a hnilügy számira 
országos lionvédséili parancsnok lenne kíné vetve, A mimszturirmok
0 szerint Hildán székelnének, piagnk n m iniszterek pedig n felség 
személye mellett marodránok. 0  Felsége Budán három  hónapot töl
tene.

** JUhnnnt'Hfic föis}uh{jn»l S z l á v y  József neveztetett ki,
= *  liottüitbHh r Lqiót Pózt város volt nlkulmányos rőpolgár- 

musloro előbbi állomására umeltolvéu, hí lB U i-lk l városi képviselők- 
licz ke vetkező inughivó-luvelui In tézett: „H iubsd kir. l'est város ha-
1 óságának vezetését —  mint főpolgármester ismét át ve vén, miután a 
magyar országgyűlést egybehívó, valamint az 18(11 évi városi kép viselő
iül in le tank, az országgyűlési UövetviUnsitáiekhoz szükséges intézke
dések niuglütulo végulti ugylieldvotásdt megengedő kegyelmes kir, le-

T A HŰ % ü .
i

Muisiu bámul Mátyás tornya, 
Hly szomorú, oly mogorva I 
Nemzedékről nemzedékre,
Itégi idők szőni emléke,

Vihar-edzett barmi torony I 
Hadd murungek bús nrczodou; 
M.indd rénykorát ama uépuek, 
Midőn téged épiténcli.

In. -.még volt a la időd 
jhmúllt n Jií, H rósz, kidőlt, 
Tettek fénye, béreién, halmon 
Nugv -rótt mint bíbor alkony.

l.ált.t.| lu u magyar tábort 
Midőn bősz linónkra ráront,
Hl feledve nőt, gyermekid . . .  
F.lsö volt a konszerelet!

háttál csudáit férílaknt 
Mim nyúz ele s sátor alatt,
Vígan nini győzelmi t o r t . . .
Ha mindun ellent letlport.

1>» azután egyre jobban 
Alkunyult u szegény Imiiben, 
Hol Mátyáa au  lobbi nagyuk?. 
Még ogy űrvn csillag ragyog.

- Elvtjia. —

Árva csillag, János herczegt 
UiistkeségbŐI mért vetett meg 
Tégod akkor oz a haza?
Nem volna most annyi baja I

Hz volt bűne a nemzetnek 
| S fájdalmaid szürnyük le ttek ! 
i Mull jílvő egy éjbu zárul 
I Zokog u dal a huzürul!

Két király még — s veszve mindent 
Véglicllen kegyelmit isten,
Árvák atyja, Jóság tükre :
Óh mily vészt hozni lejünkre!

Kél király m ég: jo ll Ulászló,
Ki ez uiivnr, a virágzó 
Hervadt, szél Imiit mint a józan, 
(la elfordult gondod róla

Altul n pór, hu puiolába 
l.ép, —  inogni kezd a láb a . . .  
Nehéz volt az — ii korona, 
Melyet Mátyás hagyott o d a !

Jö tt l.ttjus, u gyengu gyúrniuk — 
S megtörtént, miért keicrguk 
Must is, századuk múltával. . .
Hu a vész még tovább szárnyal!

Mug sem áll a mid korig 
ligásé hazán uralkodik,
Hu gyógyul a suli, a régi,
Kublunkul újra föllépi t

Hányszor műn lünk n csatába, !
Muituyl vérünk folyt Idábu I 
Oda lult u tungur vagyon —  [
S még eum lélukzünk szabiidon, ;

Öli lm szívom hldobogná, 1
Hogy loszonk-o még miungygyá?
Hu mint a mull úgy u jóvö 
Titkát megmondaná u kő.

Szólj to rony! bn ério tl-é  lu 
Hogy n hajdan szörnyil vétke 
Sujljn most is a nem edül,
S hiszed hogy, még buldog lehel?

Hiszed, hogy még llmln vára, 
Büszkén néz lo a rónára 
S benne minden kebel örül,
Még téged uj lény vesz körü l?

/ág jn  el harangod nyelve 
A légül llátrail sznldnlvu .
,,A magyar már áldozatni.
Hibájáért bőven hozott !..<**

Í Csák no szólj így: „Mátyás király, 
.Síromból ki inért Is kívülI 
HU voltam n földbe mélyen 
liliomaivá szili luk épun

„Most látok cink gyulámtól, 
Mely ér koldust é l gazdagot,
S még cink meghalnom sem lubuti 
Klfolüjük, ha fölállt re p e d i., . '1

(Ili no szólj Ily szörny (l hangon 
Mert nem adná vissza lantom, 
Nőm, úgy in kálik törjum Ősit a : 
Arczom uj höny ne ftlrOitszu I . . .

Ámdu látom, mit kovácsul 
A világ, közül és távol,
Vurlléko löly homlokán,
Későn fekszik, ébred korán.

A mély földöt kizsarolja,
Égből lángot hoz lu lopva,
Muly uztán a paiinsz-szörn, 
('súggodtekbe tilzél szórja.

Fölkutatja n titkokat.
Miket vakság In- nem fogad:
He a többség forrón áldja 
Hogy jőve nyilvánosságra.

Közvagyon lesz n hölcsen-g 
Melynek csiráját lenyesték.
Látni kezd sok világtalan.
A betegnek bizalma vau.

14 gy m áit éri n I alá Imán y ;
Képei alkot a szivárvány,
8zó mint villám, czéljül éri, 
l'uri-z nlnit tudsz muMiulérni.

Légben uszul, tuugurukbü 
Könnyöd én urusz budid lu :
Ami uiiik vár hódításra -  
Mind mlünk már uzutilnru I

Mindanikbun támaszt veszt cl, 
Szugéiiycbb lusz mindunikkid 
A ro s t szellőm birodalma, 
Hova nőm Imi a szív liuugjo I

És ml mugvau, mi n földe 
Nincs ki ulruboljn többé : 
Népek lelke eszközt talál 
Hogy no érjo őkét h a l á l I , , ,

Vén toronyi lm ezilvo kérlek i 
llloludcl na und még meg — 
Mzmitul hiszem, ttom nukáN, 
Jubblét darui a hazára,

Táljaiul még a te vágyad t 
Látsz majd ifjú peiutakat 
Umolkodnl régi kedvben —  
Mig a bont tova lobban.

ükkor, ha a nép körrid gyöl t 
Mátyás lolkál hívd segédül 
8  áldd meg ukí HiZlátt áll Itt, 
Mint nagyapa -  unokáit.

U n l o g b  Z o l t á n

\ i í l  lihisi'm példánya.
— Arab rege, —

1‘ár századóul ezelőtt egy llolul umber élt Uogdédban, kinek s io l- 
: leint képzettsége sokkul mugasabbfokoli állott mint uzl busóidé soriunk

tól várni lehet.
Mert Kudnr Harufoltoző volt, de amellett hogy a derviseknek, fa- 

i ltirokuck. kereskedőknek, minovkoknnk és gyöngyhalászuknak láblyüit 
; luiidhehuzii, iiinclliitl költeményt ir t ,  haliadéi é# gyöngéd szerelmi dalt, 
j Hgysrer Kudnr az lmukázbnn megpilluntd n szökő Fztlmét \ lóié 
j kék szeméi, bíbor ajkát, orczülnak rózsás göilröeshélt a vakító fehérsé

gű fogalt. He, mini u valódi suru-muvész, ki ur. emberiséget alapjáról 
ítéli meg, Kiidur is azt Jegyzi1 meg, hogy l'uthiiöiiek u világon Icgbá- 
Jijlóbb lábacskái vniinnk.

Kadar a foltozó, szerelmes lelt e kis lábakba, — ml iiieilcrsé- 
gének csak becstileléro vált; —  végre — ml előre sújtható volt, —  a 
kis tábnh tulajdonosába is.

T iszá n tú li R e fo rm á tu s  E g y h á z k e rü le t  N a g y k ö n y v tá ra Je lz e t:  G 485 ; Z6061
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iratok már leérkeztek: van szerencsém urasagodnt —  mint 1 861-ben 
mogviloir.tnll városi képviselői a foaebbi ciciből 18Ü5-ik évi sicpl. 
30-án ü. u. 3  %  órakor, a városba* tioácstereméhen tartandó elulv- 
gaa bÍMlraas értekezletre tiszUföllel meghívni. Pest !8l>5. í*cpt.28-uu. 

'  Raileabiller Lipót.*i

Debreczeni hírmondó.
n  A helybeli r é t  fö iskohi gytnnnsium i és akadeim ni ta n 

fo lyam ában a  k ő z ta n iiá so k  az  lS O ^ - ik  tanév  első fe le t ille tőleg, 
t  okL  hó 12-ik n ap já n  k ez d e tn ek  m eg ; a  b e ira tn si é s  K lveti.il 
v izsgák  ngyane hó 1— S. nap ján  h a jta tn a k  v e g re , a  íij' 
v izsgák  ped ig  a  g ynm asiunn  tan u lo k  ré szére  azon  no . 
napjain  ta r ta tn a k  m eg, ,  ,  , _ , .  . ,

=  H étfő ó ta  az o rszág g y ű lés  egybehivasauak  ö rö m et je l 
ző  nem zetiszin lobogó len g  a városház hom lokzatáró l. E lé rk e 
z e t t  te h á t  azon  idő , m elyben  a  po lgárságnak  gondoskodnia k ü l ,  
hogy ügyeinek  az  országgyű lésen  leendő k épv ise leserc  je le s  kl- 
szű ltségü  jó  honfiak válasz tassanak .

( j  A  helybe li keresk ed e lm i es ip a rk a m ara  az  a ra d i k e re s 
k ed ő - te s tü le t java in  tá ra  az  o ttan i h ite s  a lkuszok  sz á m á t 12-ie 
em elte fö l s  a  betö ltve nem  levő 10 á l l o m á s r a  p ály á za to t n y ito tt, 
a  folyam odványokat, m elyekben az  eddigi foglalkozás s a  je^cn- 
leg i ta rtó z k o d ási hely is  m egem lítendő, a z  1840. X IX . t  cz ik k  
3. 4. és 5. § -sa i érte lm ében  kell fö lsze re ln i c s  a  k am a rán a k  1805 
nov. 1 -ig  beküldeni. .  .

*+ B a l á z s  K álm án a  helybeli egy ik  n épzenekar szep te - 
he tségü  igazgató ja, legközelebb  „ r n b ó c z i  e m l e k “ ezunu 
e re d e ti csá rdássa l lep te  m eg  a  közönségét. E  zenem ű zon g o rára  
hangjegyezve k ap h a tó  D cbreezenben  a  szerzőnél s  1 es ten  r ó 
zsavölgyi és tá r s a  kereskedésében . . . . . .  (L, •

□  A debreczeni „sz ínházi b izo ttm ány" az  előbbi lo lcsi- 
gázo tt bem enti d íjszab á ly zat h e ly e tt jó n a k  vélt egy u jabb  d íj- 
szabályzato t kész íten i, m ely a  következő : ~  L A in  c  g  n  y í11 a s  í 
3 n a p o n  e g y - e g y  e l ő a d á s r a :  a lsó  és  közép páholy  e* írt., 
családi páholy 12 f r t ,  felső páho ly  0 írt., tám lásszé k  2  írt., föld" 
sz in ti zá rtszé k  1 f r t  50 k r., em ele ti z á rtsz é k  1 frt., fö ldszin ti 
állóhely 1 frt., k a rz a t 50 k r. 11. I t  c n  d c  s n a p i  h o l  y  a  r  a  k: 
alsó és közép páholy 3 fr t., csa lád i páholy 5 írt., felső páho ly  -  
fr t  50 kr., tú iu lásszék  80 k r„  fö ldszin ti zú rtszék  50 k r„  
zá rtszé k  50 kr., fö ldszin ti állóhely 40 k r., k a rz a t  20 k r. 111. 
B é r l e t á r  20 e lő a d á s ra :  alsó  és  közép páholy 40 f r t ,  csa lá d i 
páholy 70 frt., felső páholy  30  fr t., tám lásszék  12 f r t ,  fö ldszin ti 
zá rtszé k  8 fr t., em ele ti z á rtsz é k  G frt.

Q  S zen tannau tezán  a  K i r á l y  káv éh áza  fö lö tt, nem zeti 
lobogó leng ily fö lira tta l:  „C zegléd- é s  v arg au teza  k övete  P a -  
t a y  Is tv án , éljen  1“ , . * * * < •

□  Ugyanily zászló  lobog tegnap  ó ta  az  e g y  h u z t é r  es 
c s a p ó u t c z a  szegle tén  levő S tencz inger-házon  is, e fe lira tta l: 
„É ljen  T isza  K álm án országgyű lési képviselőnk  1“

O  A helybeli k e r té sz e ti eg y le t igazgató -válasz tm unya e l
ha tá ro z ta , hogy a  G yulán o k t. 8. 9 -kén  és a  N y íregyházán  okt. 
12-kén ta rta n d ó  gyűm öleskiállitásokban , kü ldem énye á lta l  re sz t 
veend.

A  A debreczeni ho lvét h itva llású  jo g i tan in téz e t ta n te r 
vének a  k irá ly i jo g ak a d ém iák  tervéhez  a lk a lm a z ta tá sá t ille tő 
leg a  ni. k ir. m lv. k an eze lh íria , az  o részben  való u jabb  fe lte rje sz 
tés  következtében  a  m . k l r .  h e ly ta r tó ta n ácsn a k  m eghagyd, m i- 
k in t a  tiszán tú li holv. h ltv . s iip e rin tem len st é r te s ítse , hogy a 
tan terv ijen  ész le lt h iányoknak  és  e lté rések n e k  p ó tlása  a k i
egyen líté sé re  vonatkozó m egállapodástó l e lté rn i nem  lehetvén , 
a  debreczeni holv. liitv. jo g i tan in téz e t tan terv én ek  a k ir. jo g - 
akadém iák  tan terv éh ez  m inden  tek in te tb en  pontos a lk a lm a z ta 
tá sa  lugfulubb egy évnek lefo lyása a la tt  m ú lh ata tlan u l el vára t Ik.

** B o k a  S am u népzené t á r  su la ta  újból m egalakulván , l(í 
tagból álló b an d á já t T o ro n y  F cre n cz  veiuléglöjéhen m a e s te  m u- 
IntRiidja lm a  közönségnek .

** V árosunk közegészségi ügye. f. év i míg. havában  a  h iv a
talos főorvosi je le n té s  sz e rin t következő  v o l t : M eghaltak  b él
lobban 2 7 -im ; hójagos h im lőben 2 4 -u n ; pokolvavhan 1 ; to ro k 
gyíkban 1 ; gyerm ekszülésben  1; gu ta lltéshen  1; tüiiölobban 5-un; 
Agyiakban 2 -e n ;  vérhasban  5 ;  misimmósbon U ; sorvasztó lcór- 
ban  1 1 ; tlldüvdszbűii 5 ; asz k ó rb an  l ü ;  zá rt-sé rv b en  l :  gurlticz- 
so rvadásban  1 ;  nuiiézkórbnu 2 ;  szé lhüdésben  ö ; v izkorban  8; 
gllm őkórban i ,  —  A h a lo tta k  Összes szám a lö u -ru  m ent.

tm  A dubruezoni k e rté sze ti egy le tnek  tn. hó 14-kén  ta r to t t  
választm ányi Illése alka lm ával u tö b b i közt, néhány helybeli 
d lm iyoterm dü o g v lu tltn g e z  évi dlnnyoterm usztm ényci is  Ízlelés 
és b írá la t a lá  v é te tte k , azonban  sa jn á la tta l kellő  tan a sz ta ln i, 
hogy dnczAra a szakkeavolök  á lta l  a d luuyuturtuelés kö rü l k i 
fe jte tt buzgalom nak és  áld o zatk észség n ek  —  a  b e m u ta to tt p é l
dányok —  m elyük Job b ára  o czélru  szenm ltu tvéu  k i s  te rm e sz
tő ik  á lta l  n leg jobb  szá n d ék k a l a d a tta k  be, —  ered e tiség ü k e t 
egy-kettő  k ivételével -  m e g ta r tv a  ugyan, de nugyobbárn, - -  a
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le fo ly t kedvező tlen  n y á r i  id ő já rá s  m ia tt, — tö k é le te se n  nem  fe j
lődhetvén  k i, ész le lésre  a lk a lm a to sa k  eg y á ta láb au  uem  voltak; 
a k a d t  ugyau  eg yke ttö , inely  k itű n ő n ek  é s  te n y é sz té s re  m éltó?- 
n ak  is m e rte te tt el, kü lönösen  k iem ele n d ö k  e te k in te tb e n  a  
sárgabélü Turkesstán , M észáros Lázár, valódi M ncbá t  és S ó m  
tábornok- sá rgad innye-fa jok , C s a n á d y  Is tv á n tó l. S im lca k ,  
Cartcrs cxcclsior, texasi caukor é s  muskotály sá rg ad in n y e-fa 
jo k  K i s s  Sándortó l. Névtelen zöld é s  o lvadó  h u su  sárg ad in n y é
im  R é  d l  G yörgytől. Sárbogárdi g ö rcsö s  sá rg ad iu n y e  B u d a 
it á z y  Is tv án tó l. M argit s á rg ad in n y e  S  i  m  o n f  f y  Im ré tő l, i l fa -  
gyar cserhqju é s  zö ldbélü  sá rg ad in n y e  K a c s  k  o v i c s Iván tó l. 
Y é "re  Y o s z p r ó m y  Já n o s tó l az  athencnei és ró ssa -g ö rö g d in y - 
uye-fajok . A zonban úgy ezen , v a la m in t az  eddig  ta r to t t  ész le lé
s e k  u tá n , a  b izo ttm ány  azon  m eggyőződésre jö t t ,  hogy n o h a  tö b b  
je le s  é s  ten y é sz tés re  érd em es  sárg ad in n y e-fa j te rm e sz te te t t  
is, m indam elle tt a  nagy  közönség , k ü lönösebben  p ed ig  a  d innye- 
te rm e lő k  figyelm ébe ten y é sz tés re  —  jó  Ic lk iism cre ttc l egyedül 
c sa k  a  valódi A knobát,- és T u rk a sz tán -sá rg a d in n y o -fa jo k a t 
a já n lh a tja . G örögdinnye ez  alk a lo m m al ész le lés a lá  nem  v é te t
h e te tt ,  m e rt  a lig  egy p á r  faj k ü ld c te lt  c sa k  be.

** T isz te le tte l figyelm eztetnek  a z  ille tő  szü lék , m iszerin t, 
a  fő iskolában  levő p o lg á ri isk o la  1-sö és  2 -d ik  o sz tá ly á b an  á t á 
llítá s  o k tó b er 12-én  k ez d e tv én  m eg, g y erm e k e ik e t a  p o lg á ri is
k o lá b a  ad n i szándékozók , a  fe n t k i t e t t  h a tá rn a p ig  je len tk e zze n ek  
az o n  isko la  ig az g ató ja  s fő isko la i t a n á r  V e res  L ász ló  u rn á k  F é l
év i tund ij m in d k é t o sz tá ly b an  3  f r t., a z  ú jonnan  b elé p ő k re  n éz
v e  m ég  2  fr t. b u irás id ij,— D e b rec zen  1865. szep t. 2 8 .—  A z  i s 
k o l a i  i g a z g a t ó s á g ,

□  S u h r  lovardá ja , m ely  a  k ü lv á sá r té re n  n éhány  nap  ó ta  
m u la tta t ja  a  közönséget, m eg lehetős n é p e s  lá to g a tá sn a k  örvend, 
m i a n n a k  tu la jd o n íth a tó , hogy tá r s u la ta  tö b b  ü g y es m ülovar és 
lovarnőkke l b ir. E lő a d á sa it k é t  sz a m á r is  é rd ek es iti , m iu tá n  10 
fo r in t ju ta lo m  vau  azon  egyén  sz á m á ra  ígérve , k i a  n ev e ze tt á l
la to k  bárm ely ikén  a  c irc u st 3 -sz ó r k ö rü l lovagolju . M iuden es
té re  a k a d n ak  suhauezok, k ik  a  10 fo r in t e ln y e ré sé é rt küzdenek , 
d e  a  sze ren cse  m ég egy iknek  sem  m oso lygo tt.

** A  debreczen i k e r t i  sz ü re te k  f. évben  következő  re n d b en  
fognak  m e g ta r ta tn i : o k tó b er 4 -k é n  és  5 -k é n , té g lá s - , vén - , ho 
m ok-, Széchenyi- é s  c sa p ó k é rt; G -kán és  7-kcn , tóczós-, h a tv a n - 
u tcz ai-, v a rg a- é s  s é ta k e r t ;  1 1 -é n  és  12 -én , p o s ta - , u j-, csige-, 
se x ta -  é s  k ö n tö s k e r t ;  13 -k á n  és  14 -k é n  a  boldogfalvai k e r t.

M e g h a lta k S z e p l .  15. Csnpóu TóUi Ferenci f. Ferenc* 2 %  
eves. Vurguu. Nagy Imre f. Gábur 12 éves. SurUoiiy Kínra I. Julianna 
3/ ia éves. Ref. BZegéuyok háza. Barin Juliánná 32  éves. Plluu. Nngy Mi
hály i. Sára ‘/a éves. lü .  Ualvanu. Szücs Mihály f. IsLváu |Ü  hetes. 
Ilitók Teréz f, l.ujas 4 Iieles. 17. Hatvanit. Horváth Sánilor f. János 14 
éves. Török Sáadorné I. Juliánná 9  hónapos. Szücs István f. Aulai 1 
hetes. Csapóu. Ökrös Islvúu l. Juliánná i tji  éves. 18. PQau. Bnrczn 
Bálfut r. Islvúu 5 éves. Lengyel József 1. Irma 5 hónapos. Nagy József 
I. Eszter 2  ‘/a éves. 1U, Hutvunu. Kun Báliul I. Juliánná 5 hónapos. 
Józsd András f  András i  hetei. Csopóu. Pókuzdy Gábor 1. Sára 3. éves. 
Pílso. Szemere Imre f. István 1 '/« éves. Bundy Gábor í. Sándor 2  éves. 
Zöld István l. Sára '/a éves. Vurgau. Szabó Mihály né Kiss Juliánnu 25 
éves. Czeglédu. liúcz Juliánon I. Mária l/,i  éves. Lukács András 1. Juli
ánná 17 éves. 20 . Csapóu. Ag József f. Július 17 éves. Zöld József f. 
Józsul, */tt éves, l’flnii. Szonlpéteri Súndur f. Ferenez 3 !/u éves. Tokai 
Ferencz 1. Sára 18 éves. Czeglédu. Üzv. Király Jáuosné I. Zsuzgániiu 
2 éves. 21 . l'lluu. Glórián Furenoz I, Juliánná 2 liules. Vurgau. Kord
ád  István f. Mihály 7, hetes. Czeglédu. Pétur Mihály ti5 éves. Hutvunu. 
Lencsés János I. Kunná 5  éves. 22. Plluu. Kovács Mihály f. Ferenez 4/ , u 
éves. Nagy András I. Juliánnu 2 ’/4 éves. Vnrgun. Csonka Károlyué 
Kondor Terézin 48 éves. Csapó. Unllu 8ándor f. Sámlor 1 éves. Pi- 
czu. KaUimi László f, Milin y 3 hetes, thitvuiiu. Szücs Jslviiimé Nngy 
fiutalin. 55 éves. 2JI Czeglédu, Szedluesek Lenpold I. Kszter I */u éves. 
24. Viirgtiu. Farkas Feruucz I. Sárit, 13 éves. Plluu. Oláh András I. Kr- 
zséhut , /a éves, Nagy l'éler i, 8úrn I ‘,u éves. Czeglédu. Nemik Imre 
f. Báliul 5 éves. Körhöny András f. József 1) éves. Nagy Káruly f. Ist
ván 4  hónapos, 25 . Czeglédu, Üzv. Jóttu Istvánná Kerek Zsuzsámul Üli 
éves. Junuy Mihály I, Jnliiimin 1 éves, Csapóu, Gdntr.i Jumis 1)0 éves. 
2G, Csnjióu, Hzahö Miklós I. Juliánnu t éves, 27, Czeglédu. KInh István 
I'. Lajos 7 napos. Nagy l'éler I. Juliánná 4 '/« éves. Sós Mihály I, Kr- 
zsébel (/iu Csnpóu. Nagy Sándor L Húmlnr 2 éve*. Közhórhái, 
üzv, Csukás Mihiilyné Balog Krzséhul 71) éves. 28. Hm vinni. Tölti János
I. J ii Ilii mi a 1 hules,

Kli/.ügjck.
"  á  r. k t io i j l  holv, hllv. ogyhdzmogydheu ogyhátmagyoi vég

ié i  küvulliotlébon,— Irjn luveluiönh,—  a liépiikolti-lnuilók vlxigu-adáira 
iiurlltutlalt. Okút iRolgdlIntult erre úllilólug egy kdrlátogaló lulliéiB- 
iiuk hitonyoi Ukoln é» nnnnlt luitllójn tdlonl pm aiza, — moly ogyhái- 
mugyul végzés kóvulkoitéheiiiiioilDul nugytliilololiioiperoit ur által as 
ó m u l  tuullói kar -  néhány mnr n hivatni tűrhet ulnlt eiüregodull 7U 
év Uiirdli Ittnlld iiiüglilméldsu s kihagyásával N. Károlyiul roudulluivtt

•  mull augusztus hó közepéu közvizigálulro. Hol í i  a taoitók — IbdíI- 
váoyaikra oézve szükséges tinturgynkból, egyházmegyei küldöttség 
elölt mugvisogiUBltak. Bük gyengének találtatoU s ebben e tvkiulclben 
a ozól ol vau é rv e ; jobbau vauusk ismerve ae egyéniségek, do esik 
ennyi. Ka vajjoo ezáltal legilvo van-c a nép-nevelés uagy uiunkéjio? 
miután a gyengébbeket jobbakkal nem válthatni fel, a csekély fizetés és 
mondjuk ki ősziutén, a leghúládatlannbb és oukazor olyanok állni is, 
kiktől ellenkezőt várna az ember —  lenézett tanítói állás minit. Át&lá- 
uos a panusz, hogy sok u gyenge, kevés tuduinnnyu tanító, ig a z ! vau 
elég kontár, ki csak uyügözi e hivatalt, kusza-kapakerülésbűl. De vájjon 
hol van n hiba, hogy a nép-nevelés ennyire el van hanyagolva ? erre a 
feleletet iniudeu igaz ügybarát kilulálhutju. Itt gyökerea átalukités szük
ségeltütik. Oly intézkedés kívúntutatik, miszerint valamint a papi pályá
ra tudományos férfiak torekessnek és végzett egyéniségek bocsúllalnok 
ki egyedül munkásokul az ur szöllőjébe, u luuilói pályára is tudomá
nyos férfiúk édesgetlessüuűk. (Jgyuuazért kimoudundd leauu, hogy en- 
nekulána a tuuitók is csők úgy, mint a lelkészük, a tudományok minden 
ágál megfutottak legyenek és ekkor önkim következnék, hogy oz 
egyenlő tudományos készültségit egyének, egyenlő fizetés és egyenlő 
jogokban részeltetnének. Ekkor meg lenne czáfolva e tétel „Quem dii 
oderunt, praeceplorüni fucerunt.14 Ekkor nem lenne oly megvetett a 
tanítói — az emberiségre legfontosabb —  pálya; ekkor aok tudomá
nyos egyéniség őrümestebb áldozná magát os eddig lenézett tanítói ál
lásra . És ekkor K a k u c s ,  L e s , Á b r á n y  s máa kisebb helyekre sok
szor a főiskolában jurntusságot, köztanitóságot viselt egyéniségek akad
nak —  a csekély fizetés mellett is — a lelkészi állomás betöltésére: 
uemkülöubea a tanítói pályára is hasonló készültségi! egyének vállal
koznának. Ha Toutos feladat a felnőtt kevés, vagy semmi tudománynyal 
biró híveknek az iga-h irdetés; még fontosabb az ártatlan nemzedéket 
alaposan vezetni, oktatni és mindenesetre promotiónak kellene behozat
ni n jelesbek s érdemesebbekru nézve. Különben a mostani viszony éR 
fizetés mellett, sem praeparandiu, süni tanítói értekezlet nem sokul se
g ít gyökeresen és alaposan a nép-nevelés nagy m üvén; mit az élet 
és tapasztalás igazol. Arra, hogy alaposan vezettessék a népneveiéi 
szent ügye,tudományos készület szükségeltetik; amit pedig a nagyobb- 
részínt nehány gymnusiális osztályt iinigy-nmugy bevégzett, praepn- 
rándiűba került s  onnan kijött egyéntől várni is  képtelenség; mennyi
vel inkább a csak iparosokból vállalkozott s  így valóságos kontár-taní
tóktól ezt nem várhatni. Ekkor lenne elérve az a nagy czél is , hogy 
mint u lelkészek, úgy a népiskolo-tnnitók közt is jeleo, tudományos, 
szakemberek lüuedeznéuek fel, kik a nép szükségleteit, viszonyait, a 
népnevelési nehezítő akadályokat kiismerve, n népiskolákban szükséges 
kézikönyvek készítésére szakemberük kerülnének; mert mindenesetre 
csak a uépnevelésse! foglalkozók tudnák valódilag a kéziköny
vek készítésénél is boletalálni helyesun magokat az ir-modorba. Mert 
megjegyzendő, hogy más n nagyvárosi, más ismét a falusi tanítónak 
hivatali állasa. Nagy városokon ahány osztály annyi tanító, és rendesen 
járatnak iskolába a gyermekek. Kis városok s falukon pedig 3 — 4 osz
tályt vazet egy tanító, azonkívül kántor is, és még a csekély fizetés mel
lett, —  mert van sok oly tanító, kinak kevesebb a fizetése, mint a bé
resé — maga a családja foutartása nehéz gondjai is súlyosodnak vál- 
laira. Továbbá faluhelyen ritka n nyári iskoláztatás, az is mily tarható it, 
liba-, malaczörzés s más okok miatt hányszor vonatnak el az iskolától 
a gyermekek. A sok munydörgő szigon; paracs megvan »z iskolázta
tásra nézve, de csak papiroson; mert míg egy-kat helyen foganatosít tá
tik a rendelet ogyszer-kétszer, az örökős exccutióba belefáradnak az 
ulőljiirók » hagyják az ügyet magúra n nc'pnovelés h á trá n y á n ; de a 
nagyobb rész mellőzi a szigorú parancsot. És okkor a púp, vagy tuniló 
próbálja csak u hanyag elöljárókul « felsőbb bolyon bovúdolui 1 Eléhb- 
ulóbb u rövjdebbut húzza. Ez Ügyben n helybeli lelkész és tanító bo
lyéit a körlátogató lelkész és esperest, büntetés terho alatt szoriltDlhat- 
ná a hanyag nlőjáróknl a rondeltíluliuok idörul-idöro fugaiiiitoaitlnliiná- 
ru. Szóval iiifuduiiiiitpi imánkba hufoglullmtjuk e fohászt: „Népneveiéi! 
jöjjön el u lo országod*'!

A pesMosoncs*be8ztero*ebányai vasút- «s «*, István kö - 
szétiliánya-társulat idt'igloiius löineggnruluoksága T. é , míg. 24-kérő l 
kelt határozatával nz eddigi leclinikai igazgatót, báró W olmsor Osz
kárt liivnlnlálöl jól inon tó s Noisor l'Vri'tn'Z föindrnilkilt novozto ki vo- 
zili’iiiórnükkó s ráriiluVzváti a vasul- s iiáityailgy lookitiluu és kozolési 
szülgúhii/ilmii vnlö ignzgnlásl. Iliouor Márlim oí. kir. liuiáososós folilgyo- 
lö, kit n oh. kir. konokodul mi nmiiHXiuritim a jiost-salgó-larjilni vo
nalon mogkozdnlt éjúlésok moylokinlÓHÓro kiildillt ki, UóohIiu már 
vissza téri. Az omlilott vassutvoiuil mogiiyillialiUára s a udiorszítlli- 
lilsnak ozoji való mo^kezdésóro, luk inti1 llo'l a villlnlalnak ezáltal nyo- 
roudö saját jilvutlulinóro, kUrilllmlöl ogv millió frt. lAko luuun ológ- 
ségi's. A társulni vagyonának oddigi kózolésu rószlolos vizsgálat alá 
vollnlik h a továhhi rundBialiályok a vizsgálat orodntéuyólAI lUggnuk.

T

Vidék.
'*  i  nagyváradi a iu liö to g y ck en  m i i r i i  r. i>»l iikidi.ori.il 

12* III napjára luildruilulolt,
•  B .-A  'U J h o l y o n ,  I m u a s z ló  tű z v é s z  Vilii, f . h ó  5 - á lt oMi 1 0  

ó r a  G jn n  k u z i lo d im  s  m é g  m á sn a p  u s iu  is  a n n y i r a  t l ü liü i ig ü ll ,  Itogy

1i.

A Ittdiiylta nukl i  ö annak tuUzvén: ugyhukulluk, Hlliiduiilk szu- 
gday vtill s a lilró ■tnninl otlonvuldRl num tön u frlgyru ttézvo.

— Kflilurl—  széli Föllinu, a tnonyulitÖ utáld tmpok ugylktlit 
fdrjilliűz, -  dn eíkfiizöm iiukud, hogy azon iiupon, iiudyttn lo kimúlsz, 
klvdgzom miigamat, mert sukkal inkább szarullek, mint hogy téged (ni- 
élkoliiélok,

—  Pallnlo I — vlstuuzú e szőrűimet ini'ii-fnllusó, —  axoii nu- 
puti, molyon lo olhunysz, sírodba zárom magamat, muri túlélni téged, 
nincs erőm.

A próféta moglmllyalá eíkfivésnkul.
Kgy usto, midőn halovéssul foglulkozluk; Fntiménuk szállta akadt 

torkán i  mogfult.
A kJUéghndiöH férj Invulkuztolé i  lopoilöhu hurkolva kivitlo a 

sírhoz, melyet A u városon Idvili hésxIHutetl, Azlán olsdls műszereit, 
kaptáit, árjait, vurgm ékéi s azoknak vrtlUágái kiosztva a szogények 
kőit, az éj hoálllával kilinllngnlt a szoiiioriiság helyére, mely a kedvei 
halottat fogmlá bo; — odú nluinu A is in ti g út t emelni,

ü s t  volt; a fák meghajlottak gyümOluseik lorhdlől, melyek arany 
Hiliihuu moiolygáuak ki a lomltok lu k u l; a kellemes rdxsnillnl megtölté 
árjával a légut s luhnlloll hüior-tevulul ékes szőnyeget képezlek a föl
dön. Ki közelgő uz éj, mlu szellőjével, lágy fiivnlmávsl. Kmlur heli<pe u 
slrbollhfl. áll miau uiömleH volt köriilte.

Egyszerre znhaj nté meg flllell, mnjd psnnixhung — és kiállás.
A szurutA Kuilur el lávollljn nejéi o szoiuoiiiii helyről, hogy ne 

tudja a vuszélyl, mulyhen lehegull; erős váilairn emuié a gyöngéd, ked
vűi tűrhet.

—  I)u hiszen lelkem ildvo — szólt hozzá Falime -  így csak 
nem vlliolsz engem Bagdadon kérésziül,

- -  Miért nem ?
—  Hiszen mázlidon vagyok s u lepedő nem elégséges, hogy a 

városon átvonuljak s nincs egyéb öltözetem mint —  itupituium*
J l | | ;tlljfoVöliVJogyüflk %      ................ ...........
Amult —  ától! Falime — vadrózsa-bukor von, vlgy engem 

ndz, rejtő árnya alá. Senki sem vési olt engem é iifo , liznomha a  fülu-

tiiillu, mely nnnnk águl közt hímgjegyelt keresi. Eközben tu haza siolst 
s  kutass uehuiH öltönyt és fátyoit,

Kadur huluegyuzull s  elilelu a ssüségusekut elhuiundó,
Kadar szaladt, de számilását nem n hűiddel csinálta meg, mely 

annyira nem titohlnrté, mint akár ez újságíró.
A kalifa, vadászaiból hazntűrvu, u rózsnheruk mellett vonult el 

fényes kíséretével,
—  Ugyan ml muzugliat ott u virágzó rözso-bnkorbuti ? — kér

dd a kalifa a kíséret egyik lúgjától.
— iguzhivök úri, miudenhutó nap sugáré, örök bólcscség csil

laga, azon mozgást a bokor egyik rózsája okozza, melyet u szél lenget.
—  AhGlatfar, a rózsák nem ti rmelnek drágakövet kulyhuikhun és 

én ott kél égA hékel látok, mik nem zuphír-kdvuh, hnnem lukúldi pár 
gyönyörű szem. Ugyan bolniiízáljunlt csak klisé.

A kalifa luszáll paripájáról, szétválasztja n hókról — óh Falime, 
ruszkulve i  hájolönn mint tlldér egész csábos szépségében Inul szemeié.

—  KI vagy le V —  kérdd a kalifa,
— Én Falime vagyok, Kadar saro-fullozó neje. Tetszhalálból éb

redtem föl. Féijum ruhákéi'! slefo haza.

— Te lörvényesen halóit vagy, -  viszont!) a kalifa, idtursz-e 
engem követni s küzOuiégus sorsú férjedet ellmuynl ? Néked hirnod 
hall (iolkoilda gyöngyuil, l'eru nruuyál, India lllalsterefl, H in t szönye 
g a l l , eslllauiikknl lilnizull miissulin-fiityolt » aranyszöveln öltözetet.

- -  BÜ mindazt 7 kiállít Futimo föl.
■ Axonkivul a stulláu kugymicznője lemdcsz,

A szultán uojet ismédé Falime, Hímgadlulássnl.
—  Felülj gyorsan, léplek neszét hullom; nincs földi időd az el- 

lialárnzásru mint iimunnyi Idő ogy csillagnak elégséges, hogy uz ég 
nxurjáról lalimjék,ntüly pedig kuvéshlié timdökllk, mini vurázstekliituleil.

A férj körüli nejét; fölemeli « lepőd fit a koporsóról. l')h csodák 
csodája 1 Az ö Fatlméju num Imit meg, ö lélukzlk, sohujt, A hnl-szálkn 

: szerencséseit kijött s u lmlállOl mmitvo lön u martaiéit, im -
ilihatűleg vannkodnndtitl Falime, ha lelkiismdralét lanáusmlóul hívni 

itteja lett volna, du u Imtárxó pillanat jelen volt — a két szemesen

szolgásul fulumullülve magát egy gyuloghiulóha, u lv llo tu tl.-------------
S u n  végtulul

Midőn Kudur úgy puruiuivl később mogérkoxutl, Joga vult Itér- 
duxni, hová tűnt u stép  siökuvéiiy. I)u u sxéllöl gyöngén Ingott rózsák 
nem udának válásit.

Falime, u lugürlékusübb ajándék ok kai ellmlmozva, n lugragyo- 
góldi öltözék és drágakövükkel födve, bájos és ragyogó juleuség vals
-  s e herczüguőnek -  ki heréitek állal környeeletett s a serailku tté- 
hen kedvéru sétálgatott, —  méllóságus és mégis csábos alakjában sen
ki sem ismerio volna föl » bagdadi saru-foltotónek kis feleségét.

Azalatt Kadur fürkésxetet torta neje után n egy föcsegö heréit el
beszéléséből sikerült nuki mind unt kiludní,

Á kalifához ment s  Így szólt hozzá:
— Feleségem nálad turtóxkodik.
—-  lln megismur téged, —  válnszoll n hívők fojdutmn —  legyen 

ismét tiéd ; lm megtagad tég e d : Ígéred, hogy nem tőrödül többé vele? 
Elfogadod u föltételt?

— Elfogadom, — vlstonzá u follozó, meghajtva magét, —  o 
próféta ajkaidról buszé le most.

Még UZOII este a hárem száz hölgye Kadur elé vuXettotell.
Megtsmertu Fiitiuiél,
A szépségek miiidciilltu azt felelt1 kérdésére, hogy öl, ez egyszeri) 

kér művest soha sulii látta,
A szép Falime is azt susogta a fátyol un ál, hogy A biz ezen em

bert sulin sem látta,
Ekkor Undur az uralkodóhoz fordult:

Valóban tévedtem szólt, én a rózsa-bokor mellett nőm 
egyik papucsát niogtulállnni. . .  íme. ez azl mérléko után általam késtől!,
— azt vélné az cinkor, hogy gyermek Iá Imi készült s én ugylitixem, 
hogy e liárumiiek egyellou szépu sem luiiiiü képes o papucsot fölhúzni,

Hazugság I lortymit fel Fullmo hirtelen, kis lábát eléje 
nyujlvn. Igen Jól tudod te iir.l, hogy nzon papucs még bö Is nekem.

Kidnr visszaknpltt nejé|, A lilimág nz elfojtott Hereiemnek neijé- 
lyére mént, ' ..... ............... '  ...............................     '
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a legnagyobb erőfeszítéssel is alig lehetett eloltani, 5 0  épület, számos 
barom és tem érdek takarm ány le t t ,a  lángok áldozatává. E m berélet 
nem esett áldozatul, de egy gyermekágyas asszony ijedtében rögtön 
meg tébolyodéit. A kárt m integy 151 ,000  írtra  becsülik.

** H. N á n ásró l Írja a m ulthó ró legy ik  t  levelezőnk: „Szellemi 
életünk igen csöndes. Egyetlen helyünk, hol kifáradva,, az éle t napi 
bajai után rnegpihenhelünk —  a kaszinó. Ez is az utóbbi időben 
annyira elhanyagoltaid:!;, hogy alig látunk egy-cgy embert, kivel esz
m éinket kicserélhessük s lelkünk e csere által ném ileg .könnyebbül
jön. De nem  csoda, m ert fáradalmaink eredm énye oly kevés volt ez. 
évben. V etésünk nagyobb részét a szárazság ölte m eg,'annyira, hogy 
volt oly hely, melyről 12 kereszt alig adott 6 véka szemet. —  Midőn 
rem ényünk vesztén lelkünk vérzett, K o v á c s  István színigazgató je 
len t m eg, hogy a művészet szent varázsával lelkünket az anyagiasság
ból kiragadva, szórakoztassa. —  K o v á c s  színtársulata inkább szín
m ű - m int tlrámaíársulai. Egyes tagjai, szerepeikben jó l játszanak. 
T ó t h  Luiza, vidéken mindig kedves lesz; szelíd m odora,csengő hangja 
s kedves játéka gyönyört nyújt a közönségnek. D o m é n é anya-sze
repet, G á s p á r  a szeles könnyelm ű gavallért, B o d i  az együgyű 
comicumot, jó l adja. K o v á c s  tehetséges színész, fő érdem e, hogy 
az alakításra sok. gondot fordít. 11. Rákóczyba az öreg Zrínyi Boldizsár 
oly híven volt általa előállítva, hogy a kiszáradt kezek s a börfcönlég 
által elszíntelenített arcz, halványkék ajk, f szhajak, szánalomra inditák 
a kem ény szivet is ; ugyané darabban Rákóczy inasát oly híven adta, 
bngy azt gondoltuk B e c s b e n  vagyunk. De midőn a fényt fölmutat
juk, következik, hogy az árnyat is tüntessük elé. K o v á c s n á l  a 
fojtonosan m eggörbült test, a kéznek szünet nélküli járása visszatetsző. 
T ó t h  Luizának m egsúgjuk, hogv a közönségnek nem  élvezel, midőn 
a színésznő rá kiált a színészre: „ n e  l é p j e n  a r u h á m r a  G á s 
p á r  1“ A többi tagok: megannyi fiatal s gyönge oszlopai Thalia templo
mának. —  A színész első feladata a szereptudás, ajánljuk az igazgató 
figyelmébe, hogy tagjaitól szigorúbban kívánja m e g -— m int eddig —  
a szereptúdást."

** S z é k e sfe h é rv á r i tudósítások szerint, Szügyényi főispán a 
megyének majdnem' minden hivatalát uj egyéniségekkel töltötte be.

iHf Szegeden  kertészeti csarnokot akarnak fölállítani.
** Y ám béry  a londoni „Britiseh Association“ idei gyűlésen 

Birrainghamban érdekes felolvasást tartott a magyarok eredetéről. 
Jeleó voltak m eg Rónay Jác in t és Duka Tivadar hazánkfiai is ez al
kalommal.

f  E lek e s  A ndrás, a helv, hitvallású békés-bánáti egyházmegye 
nyugalmazott esperese, és békési idősb lelkész, —  alapos tudományá
ról és fedd kelleti jelleméről ismert férfiú —  hosszas gyengélkedés után, 
múlt szemptember 23 -kán  elhunyt, munkás és hasznos életének 7 1 -ik, 
lelkipásztorkodásának 4 1 . évében. Béke poraira!

=  B ra ssó  határát —  m int onnan írják.—* a vándorló egerek 
számtalan légiója lepte cl, s  töméntelen kárt okoznak. Egy másik csa
pás pedig a marrenburgi országút körül mutatkozik, hol valami feke
te hernyó-faj miiliónkint borította el a ré teket úgy, m int az u tat magát.

Irodalom.
ö  Vettük a B a l á z s  Sándor szerkesztése m elleit október el

sejétől fogva hetenkin t egyszer m egjelenő „Magyarország és a' nagy 
világ" czimü politikai, ism eretterjesztő és szépirodalmi képes hetilap 
mutatvány számát. E lap mind kiállítását, mind béltartalmát illetőleg, 
melyben F a  lk  Miksa, B a l á z s  Sándor, S z é k e  Iy  József, K e l e t i  
Károly, S z á s z  Gerő neveikkel találkozunk, szépen kezdé m eg pálya
futását s reményünk van, hogy Balázs Sándor tapintatos szerkesztése 
m ellett szépirodalm i tartalmánál és sikerült képeinél fogva a nfik —  
politikai részéért pedig a férfiaknak kedvencz házibarátja leénd. Politikai 
vezerczikkeket ismert nevű publicistánktól Falk Miksától fog hozni. 
Előfizetési ára egész évre 12, fél évre 6 és évnegyedre 3 frt o. é.

** Megjelent és szerkesztőségünkhöz beküldetett a Telegdi K. 
Lajos helybeli könyvkereskedő által kiadott „ 0  k o r t ö r t é n e t e i d 
nek javított második kiadása. Iskolai kézi könyvül írta L a d á n y  i Ge
deon, a helv. hitv. debreczeni főiskolában történelem  tanára. Az 516 
lapra terjedő két kötetnek ára 2  frt. 2 0  kr. Mint iskolai kézi könyvet, 
a tanítók —  s m int érdekesen ir t olvasmányt, olvasóink figyelmébe 
készséggel ajánljuk. Kapható minden hazai könyvkereskedésben.

** H eckenast' Gusztáv kiadásában P esten, legközelebb igen ér
dekes m ü je len t m eg. Ez, „A z e l s ő  Z r í n y i é k , “ irta S a l a m o n  
Ferenez. E  mü, a hazánk történetében oly nagyszerüleg szerepelt 
család történetéből a legnevezetesebb részeket tartalmazza. A 659 
lapra terjedő m unkát, a szigetvári hős Zrínyi Miklós arezképe is é k e 
síti. A diszes kiállítású és jeles béltartalom  könyvnek ára csak 3  frt., 
s kapható minden könyvkereskedésben.

H e c k e n a s t  Gusztáv kiadásában, okt. 1 -tő l kezdve „Hun
gária" czimü ném et napi-lap  jelen  m eg, mely a nem zet- és mezőgaz
dászat!, társaséleti, kereskedelm i mozzanatokat jelzendi. Szerkeszti 
B e e r  m a n n  Gyula.

É r t e s í t é s .
1. A debreczeni zenede m e g i j e d ik  t w n é v e  ( 1 8 6 J/ 0)  

folyó évi o k t ó b e r  9~ké** k e z d e t é t ,
2. A zenedében ü t  ts k & le i  van, u. m.
a j Átalános képezde. —  b) Énekiskola. —  c) Zongoraképesde. 

—  d) Zongoraiskola. —  e) Hegedüiskola.
3 .  A zongora- és hegediiiskolákba, csak a zene előismereteivel 

biró növendékek vétethetnek fö l; az egészoti kezdőknek, egy évig az 
átalános képezdében kell tannlniok. f

4. A felveendő növendéknek legalább i i t f o Z c #  e v e s n e k  s 
irni, olvasni tudónak kell lennie.

5. A fink és leányok, a meghatározandó óra-felosztás szerint e l
különítve taníttatnak.

6 . A beírás folyó f i S G S - tk ,  é v i  o k t ó b e r  1 - j é t ö l  
kesnH-ve, h e x ó t 'ú l e ig  o fo t. S . k á t u  a zénedeigazgatói szo
b ában , n a p o n t a  d é l e l ő t t i  X X  ó r á t ó l ,  d é l u t á n i  
% Ó r á ig  t ö r t é n i k  s minélfogva fölkéretnek a szülék, gyámok, 
vagy rokonok, hogy gyermekeiket, vagy ajánlottjaikat, nevezett helyen 
és időben, a zenedei felügyelő-bizottmánynak saz  ugyancsak jelenleendő 
illető tanároknak, mutassák vagy mulattassák be.—  A fel ügy élő-bizott
mány utasítva van a fölvett növendékek neveit az anyakönyvbe beíratni 
a abból azoknak egy kivonatot kézbssittetni, melybon az. egylet pénztár-

' 'é l é v i  d i j a i é  e l é r e  
       „  tseljot,. —  Azon növen
dékek, kik e lefolyt iskolai években zenedénkben tanultak s ez évben is 
tanulni fognak: nem kapnak uj anyakönyvi kivonatot, hanem a kezüknél 
levőben folytattatik a tandíj-befizetés igazolása.

T. a  b e í r á s t  d í j » melyet minden növendék, különbség nélkül 
fizetni tartozik: e g y  o sss t. é r t é l e n  f o r i n t .

A tandíjak pedig ÖLSZ egé$&  t e m é w e  következők; a) Az 
átalános képezdében; 10 frt. —  b) Az énekiskolában: 10 frt. — ej A 
zongora-képezdében ; 2 4  frt. — d) A zougoraiskolában ; 24  frt. —~ e) 
A hegedüiskolában;, 3 4  frt. osztrák értékben. —  Ez összegek, mint 
fentebb a 6 -d ik  pont „alatt, is érintetett, m i n d i g  e l ő r e ,  k é t  
e g y e n l ő  r é s s b e n s t .  e. a. b e í r á s  n a p j á n  e s  'smetr- 
e x i u s h ó  e l s ő  h e t é b e n  fh z e t e n d ő k *  mi, ha meg nem tör
ténnék, az illető növendék felvételre vagy tovább taníttatásra nem szá
molhat.

h e i r á s i  é s  f é l é  
t ö r t é n t  b e f i z e t é s é t  i s  i g a x o l a n i i
noha egyszersmind

8 . Az alapítók és rendes tagok jogai kővetkezők:
a )  Minden 1 0 0  forintos alapítvány, vagy minden 6 forintos évi 

részvénydíj utón, egy növendékei, akár saját gyermeküket, akáridegent, 
t a n d i j - f i x e t é s  n é l k ü l  küldhetnek az á t a l á n o s  & e»  
p e z d e  vagy a z  é n e k i s k o l a  b á r m e l y i k  o s z t á l y á b a .

b) Ha 100  forintos alapító, nem az átalános képeadébe vagy az 
énekiskolába, hanem valamelyik hangszeriskolába akarja ajánlottját kül
deni ; akkor az illető, évenkiut 1 2  f o r i n t  p ó t l é k d i j a t  fizet;

Pe<h s  «gy 6  forintos részvény tulajdonosa ugyanazt kívánja:
. X 4f  f o r i n t o t  /  — két 6 forintos részvény birtokosa pedig & 
f o r i n t o t .

c) Oly alapitó, ki 3 0 0  f o r i n t  a l a p í t v á n y t  t e t t ,
vagy oly rendes tag, f c i  h á r o m  «  f o r i n t o s  r é s z v é n y ,  
n y e l  h í r ,  a liangszcriskoiak valamelyik osztályába, pótfizetés nélkül 
is ajánlhat e g y  n ö v e n d é k e t .

9 . Az alapítók vagy rendes ta g o t  által ajánlott növendékek, csak 
akkor Írathatnak be $ vétethetnek föl, ha az  illetőktől részükre kiállított 
írásbeli ajánlólevelet mutatnak föl.

10. Szegény sorsú, de jóerkölcsü, tehetséges és szorgalmas nö
vendékek, csak akkor írathatnak be s vétethetnek föl d í j m e n t e s e m  
a zenede növendékei közé: ha valamely alapitó- vagy rendes tag  által 
ajánltatuak s erről ajánlólevelet vagy az illető községi hatóságtól hite
les szegénységi és erkölcsi vagy tanulmányaikról jó iskolai bizonyít
ványt mutatnak elő.

Kelt Debreczenben 1865, szeptember 19-kén ,

4  debreczeni zeneegylet kormányzó választmánya.

j P e l f t i v ü S t ,

a  d eb recz en i p o lg á ri k a s z in ó tá rs u la t  á l ta l ,  k ö n y v tá ra  g y a ra 
p í tá s á r a  s  ré szb en  a  h ely b e li s ze g én y ek  seg e d e lm ezé sé re  a z  ok 
tó b eri ló v erse n y ek  a lk a lm á b ó l, f o l y ó  é v i  o k t ó b e r  9 -é n  re n 
dezendő tá r s a s  tá n c z v ig a lo m ra . —  B elép ti je g y e k  szem élyen- 
kinfc 2 f r t .  50  k rjá v a l  e lő re  v á lth a tó k  S zep e ssy  A n ta l  u r  v á 
ro sh á z  a la t t i  d iszá ru -k eres lied ésé b en . —  K e z d e te  9 ó rakor.

K e lt  D  eb réczenben  a  p o lg á ri  k a sz in ó tá rsu la t  v á la sz tm á n y á
n a k  1865. év i au g u s t. 6 -á n  t a r to t t  üléséből.

V x n e z e  V i k t o r  m . k . 
tá r s u la ti  jegyzó'.

Játékrend a debreczeni színház megnyitásához 
és első előadásaihoz.

I-ső n a p . a) Thalia diszm enet,*) eszményítette Molnár, zenéjét 
irta Jakoby karnagy.

1 -ső  s z a k a s z ,  b) Jókay prologja, a debreczeni színház meg
nyílásához; —  szavalja Jökayné asszony.

c) Kölcsey hymnus, énekli az összes személyzet.
2 -ik  s z a k a s z .  Mosonyi ünnepi zenéje.
3 -ik  s z a k a s z .  A debreczeni színház megnyitására irt „Zrinyi 

a k ö l t ő Történeti korrajz 2 szakasz 6 képletben, énekekkel, tánezok- 
knl, csata-küzdelem , tábori élettel, harczí- s  népjelenetekkel, látvá
nyos csoportosatokkal. —  Jósika regénye után színpadra alkalmazta 
H. N. —  Zenéjét irta Jakoby karnagy.

i - s ő  s z a k a s z .  „ Hűség.11 2 -ik  s z a k a s z .  „Ne bántsd a 
magyart}' —  4 -ső  k é p l e t .  A  leét Zrinyi. —  2 -ik  k é p l e t .  A  
zerinvári összeesküvők. -— 3 -ik  k é p l e t .  A  szigetvári hősök ha
lála és apotheozisa. —  4—ik k é p l e t .  Markó fíapüet magyar szláv 
danáéra. —  5 -ik  k é p l e t .  Zrm yi és M irrn khán csatája. —  G-ik 
k é p 1 e t. A  diadal ünnepe.

II-ik n a p :  U g y a n e z .
III-ík n a p  operai rész és utána Dobsa 100  arany jutalm at nyert 

magas vigjátéka. —  „  Yigjáték-tárgyi vagy „Egy kis költői szabad
ság}'’ —  Még sehol nem  adatva, a debreczeni színház megnyitására a 
szerzőtől a debreczeni színpadra áíengedtetett.

I V - ík n a p . B érlet 1 -ső  szám. —  Legújabb vígjáték, mely a 
debreczeni színpadon adatik először. „A fertály-mágnások}'' 5  fel
vonásban Bereziktől.

V-ik n a p .  S z ü n e t előkészületek.
Yl-ik n  a p . ,.B á n k b á n teljesen és m inden kihúzás nélkül. 

Moh ár által újólag scenírozva és berendezve.
VII-ik n a p .  Szünet.
VIII-ík n a p . Shakspeare-től egyik nagyobbszerü mü.
IX -ik n a p .  „Nagy S á n d o r legújabb iragoedia, egy kis víg

játékkal a végén ; Hiadortól. Debreczenben legelőször.
X -ik  n a p .  „A  svájcsipajkos diákok,M legújabb operette és 

igy tovább, igen sok uj darab.
M o l n á r  G y ö r g y  

a budai népszínház alapító-igazgatója 
és a debreczeni színház ideiglenes művezetője.

B k i a d ő S a i v a t a l i  i s K e a ie t .

A d á m y  R. u r n á k  P e s t .  Még eddig nem jutott hozzánk. . .

.*) E  diszm enet alatt nem  amaz utczai látványosság értendő, 
mely a játékrendből teljesen ki töröltetett.

Terménytár.
I l e h v e c K C l t .  Szepf. 30-áu . (Heti üzleti szemle.) Időjárá

sunk a hét folytát! is állandón szép maradt, pedig egy bö eső nagyon 
kívánatos volna. A hetivásár, melyre jelentékeny gabna-száilitmányok 
érkeztek, igen csendes volt, az üzletpangása úgy, mint a szállítmányok 
alárendelt minősége megint árcsökkenést okoztak, mi a következő árak
ban bizonyul: tiszta búza 1 ir t 8 0  Ur.— 2 frt. rozs i  frt 20— 25  kr. 
árpa 7 5 — 8 0  kr. zab 7 0 — 7 2  kr. ó kukoricza 1 frt 4 0 — 50 kr. 
A j u h  v á s á r  már bevégzödött, mint az árak tanúsítják, nagyon rósz 
eredménynyel; mivel a legjobb juh párját 8— 9 frtonés az ürül 1 0 — 12 
írton lehetett kBpni. B,

l í e f e r e e 'iB C i i i .  Szept. 26 . (Kicsinyben.) Tiszta búza 2 fr t 05  
kr. kétszeres í  frt 4 0  kr. rozs 1 frt 20  k r. árpa -  frt 85 kr. kukoricza 
i  fit, 80  k r. zab -  fr t  70  k r. köles i  f r t  4 0  k r. Egy mázsa szalonna 
27  frl. széna 1 fr t 35  kr. szalma -  fr t 70  k r, S. font szalonna 32  kr. 
disznőhus 46 k r. marhahús 42 kr. só 9 k r . 1 iteze disznózsír 40  kr.

B é f e - é s .  Szept, 3 2 . Tiszta biiza 2 Irt 50 kr, kétszeres 2 fr t —  
k r. rozs -  frl —  kr. árpa 1 frt —  kr. kukoricza i fr t 40  k r, zab 1 frt 
6 0  kr. köles -  frt —  kr. Egy mázsa szalonna. 36  frt. széna 2  fr t 7̂ - 
kr. 1. font marhahús 14 kr. (T .)

J É r i r a iB s á S j r í a lV í í .  A s z e p t .  2 0-án  tarto tt heti vásárban a 
termények s élelmi eziitleek ára következő v o ll: Tiszta búza mérője 2 frt 
2 0  kr. kétszeres 1 fr t 60  kr. rozs 4 frt 40 k r . tengeri t  f r t  4 0  kr. 
árpa -  frt 90 kr. zab -  frt 70  kr. köles vékája 1 frt 50 kr, szalonna 
mázsája 28  frt. marhahús fontja í 1 kr. (Y .)

#1, B ö s z ö r m é n y .  Szept. 25 . —  T. búza 3  fr t 2 0  kr. kétsze
res 3 frt —  kr. rozs 2  Frt 2 0  kr. árpa 4 fi t  50 kr. zab i  frt 20 kr. 
tengeri 2  frt —  kr. köles 2 frt — kr. 4 mázsa szalonna 28  frt. 1 font 
marhahús 12  k r.

81. M á l l á s ,  Szept, 3 2 ,  —  T, búza 2  fr t —  kr, kétszeres 1 frt

e o  kr. rozs 1 frt 3 0  kr. árpa -  frt 80  k r. zab -  frt 6 0  kr. tengeri i
frt 35  k r, köles 4 fr t 30  k r. 1 mázsa szalonna 3 0  fr t —- k r. 4 font
marhalms 12 kr.

® íl |ir y v ia i* » * I .  S zept.26 , —  T. búza 2  fr t 6 k r. kétszeres
1 fr t 4 3  k r. rozs 4 frt 26 kr. árpa -  frt 75  kr. zab -  frt 6 0  k r, te n 
geri 4 ír t 40  kr, köles -  fr t — kr. 1 mázsa szalonna <—  fr t. széna -  
frt —  ltr. 4 font marhahús 45 kr.

M y i r e g  y l l á z í i .  Szept. 2 3 .— ^Mai napon tarto tt heti vásárun
kon a gabnanemüek következő áron keltek «, m. tiszta búza 2  fr t 4 0  —  
kr. kétszeres 4 frt 4 0 — 5 0 k r .  rozs 1 fr t 1 5 — 2 0  kr. árpa 8 0 — 85 kr. 
zab 65— 70 kr. tengeri 4 frt 20  — 80  kr. köles i  frt 20 — 3 0 k r. kása
2  frt 90 kr— 3 frt 20  kr. paszuly 3 frt 4 0 — 70  kr. (K.B.)

'1 'a s s i á í S .  Szept. 22 . —• T. búza 2  frt 20  kr. kétszeres 1 frt 
5 0  kr. rozs 1 f. 18 kr. árpa 1 f. 15 kr, zab -  f. 50 kr, tengeri 1 frt
50  kr. köles 2 frt —  kr. egy mázsa szalonna 28  f r t.  széna -  frt 40 kr,
egy font marhahús 9 3/a kr.

M é c s i  b ö s 'x e  Ú T fo ly e z in ti t .
S z e p t . | 25. 26 . 27. 2 8 . 29 .

5%~es Metalliquos 100 frt. 67.65. 67.35. 67.—. 66.90. 66.75.
5D/o-es nemzeti kölcsön 100 frt. 7140. 71.30. 70.95. 71.— 70.70.
1860 sors. kölcsön 100 frt. 87.30. 87.— 87.75. 86.65. 86.50.
Hitelintézet részvényei 174.60. 1 7 4 .- . 173.50. 173.40. 173.50,
Bankrészvények 779.— . 770__• 778.—. 778.— 778.—.
Londoni váltók 108 50. 108.50. 108.40. 108.—. 108.— .
Ezüst 100 frt. 107.50. 107.50. 107.50. 107,—. 107.—.
Arany 1 db. 5.12. 5.12.'/, 5.12.'/, 5,ia. 5.12.

H E V K T B E L V U
a  t i s z a v id é k i  v a s p á ly á n ,  1 8 6 5 .  M á ju s  1 - t ö  

k e z d v e ,  to v á b b i  re n d e lé s ig .

óra perez] nnpréfiz óra |perez nnprész \
— B é c s ................ 8 — este 7 45
i: P e s t ............... 6 25 reg. 5 35 este

Czegléd . , . 9 27 8 24
Szolnok . . . 10 27 9 42

•<a e Püsp.-Ladánv * ji 1 26 délu. 1 20
a  S Debreczcn . . „ 3 — 8 47

CQ ^ Nyíregyháza . 4 28 6 22
T o k a j ............... 5 25 8 5
Miskolcz. . . 7 24 este 11 3 déle.
Kassa . . . . 9 56 2 49 délu.

:3 óra |perez] n a p r e s t
B é c s ................ 8 __ o le
Pest . . . . . 6 25 reggel

'«  ,§ C zegléd. . . . „ 9 27 ,,
Ö SSs Püsp.-Ladány „ 1 58 délután

a? ö 8.-Újfalu . . . „ 3 13
-A Nagyvárad . . érk. 4 38 ,

óra jperez| n a p r é s z
* B é c s ................ ind. 8 — este

fi* ^ Pest . , . G 25 reggel
Czegléd . . . „ 9 47

"!3 Szolnok „ . „ 11 2
M ezö-Tnr . . 12 39 délután
Csaba . . . . 2 56
A r a d ............... . . érk . 5 - ,

óra |perezj napresz óra perez naprész

K) Kassa . . . . ind. 5 21 reg. 11 — ' dolc.
Miskolcz . . . 7 52 3 2 délu.
Tokaj . . . . , , 9 35 „ 5 35 „

s  . Nyíregyháza . iy 10 34 , , 7 25 este
Dcbreczeu , . 12 12 déib. 10 29 éjjel

■o Püsp.-Ladány n 1 45 délu. 12 56 „
<15 Szolnok , . . 4 44 4 43 reg .

tS Czegléd . . . . . érit. 5 41 este 5 54
P es t................... 8 37 8 45 ,,
Bécs . . . ; , 6 — reg. 6 33 este

vO óra |perez n a p r é s*

Nagyvárad . . ind. lü 6 délelőtt
« B.-Ujfalu . . . 11 34 ,

Püsp.-Ladány . 12 48 délután
Czegléd. . . . „ 5 41 este

^  •« P e s t ............... , , 8 37
Bécs . . . . . 6 — reggel

' 2 óra” perez n a p r é s z

«5 Arad . . . . . ind. 10 15 délelőtt
Oh Csaba . . . . 12 14 délben

Mezö-Tur . . n 2 32 délután
Szolnok . . . „ 4 2 2
Czegléd. . . . érk. 5 33 este
P est.................. , , « 37 ,

Bécs . . . . . 6 — reggel

részletes menetrendben van kimutatva.

A  v í a s u t l i o a  c s a t l a k o z ó  p o i ( a * k o c s i k  1

Nagyvárad—Kolozsvár, Ind. NngyvirEtlrcil naponkint eslc G ó. 30 perczkor. — Érit, Nsgyréisdre na 
jionkint reggel 6 é. 40 pereikor, (7—8 Kivétele melleU),

Nyíregyháza—Beregszász, Ind. Nyíregyházáról naponkint reggel 1 árakor, ~  Ért. Nyíregyházára
•  4 ára 50 pereikor, (9 olns fölvétele mellett).

-Szatvuir, Ind. Nyiregyháeéról a i. Nyiregy-

 ......  este Bú. —  Ért
mai foivétole mellctl),

- ‘ - reggel i  6. 3!

Nyíregyháza— Szalmár, Ind. Nyíregyházéról vasárnap, aierda í r  péutek es 
hálára hétfő, szerda és szombat délután 2 ára 45 perczkor, (3 utas Jfllvélcle m 

Nyíregyháza—Nagybánya, Ind. Nyíregyházáról helló, kedd, csütörtök c 
Nyíregyházéra vasárnap, kedd, csillirlök és pénlek délután 3 órakor 

Tokaj— S. A. Ujhcly, Ind. Tok.Jbél naponkint este 7 órakor. — Erk

»/rfc«Tr!T— naponkint reggel 5 ómkor. — Erk. Hiskolczra naponkint este 

Kassa—í f i e s e ^ n /K o s ^  éjjel 12 órakor. — Érk. Kassára naponkint cjjel 12 ó, 10 perez-

szerda ca szómból délután 2 órakor. — . Hrk. Kassára héttó és péntek 
délelőtt 10 ómkor. (3 utas fölvétele mellett). ,

Kassa— K unkács-S ziget^  Ind. Kassáról naponkint éjjel 11 ó. 45 pereikor. — Erk. Kasaart. naponktn

K w sa—V á cifh ’ú. Kassái-öt liélJUn ícggel*2 órakor. — É ti. Késéit* pénteken reggel 10 órakor, (1 utas 
fölvétele melleit). ,

A x  n g e tx f f  i x t o s a g .

■Vasárnap rendkívüli nagy előadás."

8  ii In*
l  o v  a r  d  á j  a.

I
A  v á s á r té re n  m in d en  n ap  
es ti 7 ó ra k o r t a r  tá t ik  a z  e lő 
a d á s —  a  m a g a sa b b  lovag lás 
— te s tg y a k o r la t  —  é s  ló ido - 
m itá sb ao .

S u k  Vilmos.
f 2 — 2

D e b re c e n i E g y e te m  E g y e te m i é s  N e m z e ti K önyvtár
J e lz e t:  7 0 .1 7 8



160

h i r d e t h é d í  y e k .

9 f á z s á n K i n t .

99“  ÁRJEGYZÉK
a z  „ l á tv á n 41 g ő z m a lo m  

gyártmányairól.

12 rn. 
12 „

(D ebrecttnh tn  ka lftcgm enU ten .  kétzpénsfiteteí 
melleit, o n /rá k  értékbe a  kötelezettség nélkül,.)

A. liszlnii dnm  nngy azi
B. ngy niin# npró
C. (Inra középszerll -  
0 . Mráljrliízt -  -  -
!. InugHsrt -  -  -
2. inoHtlisit -  -
3 . zscmlyeliszt -  -
4 . fcliérkenyérltszl l-sfi reiuUi
5. ugyanaz 2 -d ik
6. baruakenyúrliszt 1-sö
7. ugyanaz 2-dik 

Kétszeresliszi 
R ózsiiu l i-*Ö rendű 
Howliwi. 2-d ik  rendű

00. árpakása

. . .  -  *

-  5
-  4
-  a
-  4

•10
20

-  4
-  3
-  2 
-  I 40

0 . á rjiak ásn  -  -  -
1 . á rpakása  -  -  -
2 . á rp a k ása  -  -  -
3. árpakása r  -  -
4 . árpák**# . . , > • ! -  

A rp a litz t -  -  
lle rc z c  -  -  -  
tábliszl I-*8 rendű

„  2-ik •«» „  g

j f ff* "  Minden ziákérl 1 frl. lelízetendfi. E M  
5 betétet azonban a vevfi visszakapja, lm a  zsh-  | | j  
í kot, az elviteliül izániitott legfeljebb 3 bú alatt, 
i hiba nélkül, kármentesen visszoszálliija. | | í

D ehreczen 1865. Aug. 6. | f

Eladó ház és földbirtok.
C zeglédulczáii o színházzal szemben 2503 sz. olalli 

h á z  17 hold és 150 Q  ül utánuo való fö ld 
jéve l, úgy szinte n sz e p e s i pU Sltán 14 és 5/s -tul 
nyilas tan y a fc ld , a rajta levő lübhrendü jükor- 
ban álló épületekkel szabad  kézből eladó. 

Értekezhetni fcnirl számú háznál lakó l i t l u j d o n o -  
f  okkal és ügyyéd K u l h y Istvánnal, Hngymatér 18-ik 
izáro alatt. I — 3

I  Élelem és lakásra $
q egész e llá tá s  m elle tt jó  házból való ifjak , 0  

k ik  12— 14 évnél nem  idösbbek, az  eg ész  V  
H évi tan fo lyam ra — egy tisz tesség e s  Íníz- j j  
«£» \w/, _  fe lvé te tnek , ah o l is, nem csak  az  ’g ’ 
H isk o lá b a  való já rá s ra , d e  azonk ívü l is  n 

kellő  ügyelem  a la tt  leendnek . -  B ftveb- 
a  b en  D ebreczen  nagypé terfián  d r. P a l l a v  q 

<> u r  h áz áb a n  972 . szám  a la tt ,  h á tu l az  tú l- ■g* 
g  va rb an . 2 - 3  q

t ^ ) c o 0 o o 0 o  ^ o ( § ) o o 0 o c ^ c 4 c o { g

m  e
Oanbe €r. L. és Társit

h i r d e t m é n y g y i i j t «  i r o d á j a
Majnai Frankfurtban! Hamburgban
Schiller—placz 1. sz. a. | Graskcllern 2 1. sz. a.

Legolcsóbb s legkényelmesebb alkalom 03 
mód nyílik általunk mindenféle hirdetm ények
nek, valamennyi be l- és külföldi lapban, uta
zási- és czim-lartalmazó könyvekbe a legkisebb 
postndij—számítás nélküli beigtatásáru, m in t- 
szintén kereskedési összeköttetések eszközlé
sére m ég a legtávolabbi helyeken is.

Hírlapok lajstroma ingyen és bérm entesen 
küldetik meg.

S - -B S

Legfinom abb feh ér

a  bo rok  nem esítéséhez.

K o e c h l t n  ül.
gyári raktára Poslun, három kortmaiilrza 21. sz. 

ezen áruetiUkel mind Inblnulukbiin mind rziiknr- 
lUrnbkaii a legolciülih gyári áron sznlyáltidju hí.

D V * A borok nemesUhéiick ssöltő-cznkor 
által vuló bánúsmódju, röpirullinn in fi yen kupimul 
az érintőit raktárban.

P C  E ítóllő-czukor Puska Ch. nyarából 
Houflulinii, kitíönös tisztását fa. édesséye, fehér 
sahw 8 töhélvU'S fduloaaztItatósát)/1 (min
den hibátlan áru flili el lékel) miatt nz idei g.iz- 
dniági ktállitáion hsaién

■ipkUII
1— 4 llléltóim k ta lá lta to tt.

K ö n y v - v e z e t ö i
állomás.

G y u l á n ,  a békés megyei takarékpénztárnál, 
az 18ü’ü-ik  év januáriló l- lö l  kezdve üresedésbe 
jüendő —  8 0 0  f r t  é v i  f i z e t é s s e l  el látott, 
— könyv-vezetői állomást elnyerni óhajtók szives- 
kedjerftik igényeiket igazoló bizonyítékokkal felsze
relt folyamodványaikat, — legkésőbb e f. évi n o -  
v e m h e r h á  l * ő i g  az alóhrt igazgatósághoz 
bérm entesen beküldeni. —  A megválasztandoll 
könyv-vezető köteleztetik 2 4 0 0  Irt értékű biztosíté
kot letenni s állomását 18ü(i~ik évi januáriul 1 - vei 
elfoglalni. —  Kelt Gvulán 1805, szept. 15.

á  békésnegyei takarékpénztári 
2—5 igazgatóság.

Vi-torciu mcgiiyltása.
P. évi ukt. hú i-é n  nyitja mag nliildnrl hely- 

heti vliiiL-slcr a b. Jósinczyné asszonyság mik 
piaciul ez ilii 213U S£. n. levő húZuhflll, viternnét.

A küZütrniillbim a helybeli nemen ifjusiiu óllal 
» vivő# e lovagin*, tiiiilatsiigu# és szukségeH leal- 
gynliorlal iránt iniiii.'.'tnlt Ittth és szenvedély, azon 
reményre jog ősit föl, hogy tanulásoknak feb> alján 
Mimi állapodnak meg, finnem nrra törekednek, bog) 
c lovugius gyuliorlalbun, —  mclyut minden em
bernek szükség latlnia, iniigoUutuu-nlal inlióld) 
tókélelcsilili.

A prugrnnun, fültélelek és lirubeosztóB, a i t -  
Ifreinlio hitévé, mittdunkl által mügtehinlketölt.

Scheibenhof Gvidó
rimestrr

S S

norlnbei'tfl ó i illszúrnker«skcilés«>
,1, liu «z Idényre megérkeztek:
a  P e l i 'O lv H H i . l i n i i i> t i k  u lcg lilzto tiib li »?.urku/.utllek és  niiinleii vé 
h  liltnim-Ui'lliik, lnks/o tiák i Iraltok, niuiiulyuk, te rm e k , folyosók vllilgl- f jm  

tóműm* n lep ljlrtusiibb  fuku nem  uxpluduólbntó  1 ‘f t i ' o t f i u i i  r é t  ti- 
y  llcú lt folym lók, m ely linmiibiiii véve n y n l t h u t a 1 1 u n , lóm pilbuu yiu- y j i  

s5| J lg  u Ic u tlíz tó b b  és legvlliigtisobb blnggnl ég.
Bvétl-, sznrvitsbOr- é s  glticeé

mvavm m m b im m *
A íieO L  1VYEHGES *><u» ^  

L o v a c i z c r i z á m o k ,  |
Hzohaiiufiltit- szányeyele, % 

SZÍNHÁZI LÁTCSilVIIK s tb .
v alam in t nnls brone*-. |iu re* e lló i|., In jt- óh h ú r  i l l t t e s l k k ,  u lég- ü 
Jutilnyosabb á ro n  n jilnltntim lt. f / p t f -

_  I lg y n n ltt Iw p ln tó k l a* o k tóbor U-llti h lte lln té /.u tl ungy Biti slm zósm

*  W É M f É B I i a ®
200,000, 40,000, 20,000 frt Hlli. iiyvrpmónynknf.

Ifiií

S8

m
ü kNevelőül ajánlkozik

helyben v ag y  v idékre y j
egy nvolcz o sz tá ly t v é g z e tt s  é r e t t -  M ? 0 
ségi b i/.onyitváiiynyal e l lá to t t  ifjit. 

T^ittíkezhetui iijáitllvozóviil, lev é l- "bh, 
f f i  beit vagy  szó v a l: Dehrccscnhen 
ííFá Kútlasutczán, az ISHÜ-difc szám a. g J fe í 

húsnál  1- 1 ^

iS5l$.SL5LSlSlSL$-5lSl2-SLS.Slíl!lSL3> 
^ Knoll P ál g
^  k e  f e l s ő t  A - m e s t c  r  ) c
o (  tisztelettel tudatja, hogy u szűekenyiutezoi ) o  

Dégenfeld-báz ulult boltot nyitott s  ujúttlju J o  
úruczikkcit a nngyérdrmü közönség ügyel- ^  

o /  mebe. 1 — 3

© T p r f f V í  t f r ' i n n r ' i r  w  i r t r t n r ©

Árverési liirilctés.
A debreczeni kiriilyl vállólörvényszdhnek 1865. évi 

szept. bú 21 . n. 9 456  szám alatt kelt végzésé folytán 
ezennel közbirrd tétetik, miliép K e l e m e n  Terézia 
mint felperes részére, l i b e r s z t  dános mini alpe
restől 150 frt váltói tartozás s jánilékni erejéig le- 
fuglult ingóságok, nevezetesen húzibnlornk a hely
beli zsibvásártéren folyó évi okt. hó 1. napján d. e. 9 
órakor nyilvános árverés utján, készpénzfizetés mellett

el fogunk adatni. —  Síire n venni kívánók inegUivnt- 
nnk, — Debreczen 1865 , szept. hó 28 . Mu c e y  
József váltötÖi Vénysztíki kiküldóit végrehajtó. I i

i  =  i #  
l a S d t t ®•SP-S =  3.

©

«  CO ^

1 - s f - = 1 S 9
a l P s ' S o -

'zennel tisz te le t te l  tu d a to m  a  nag y é rd em ű  K özönséggel, m isz e r in t  tá u c z ta n i-  
tá so m a t a  folyó év i o k tó b e r  k ö zep én  m eg k e z d e m , m ely n ek  fo ly tán  ú gy  a  í:Ő- 
Izönsótfi's v a la m in t a  művészi tánczak m in d en  á g á b a n  való  ta n ítá so m a t fö la já n 
lom  és Ígé rem , m isz e r in t  m inden  a lá b b  m eg n e v eze tt tá n e z o t a  legm űveltebb  
iz lé s  sze rin t, e g y sz e rű  s  könnyen  fe lfogható  m ódon b e ta n ita n d o m , u . m . Tár- 
ó. Kör. Sortáncz. Vit/adó, Csárdás. L a  la n tié ra  la  cour. Névtelen. _ Franciásé.

T csfvér-tá n cz . K ra k o r ic n n e .
K zen  a  k ö z é le tb e n  a n n y ira  h a sz n o s  te s tg y a k o r la t i  fá ra d o z á s a im n a k  c z é l ja :  a  

, ;i | a  f ia ta ls ág n a k  k ö n n y e b b  s  fe sz te len e b b  te s tm o z g é k o n y s á g o t k ö lcsö n ö zn i, ez  ügyes 
tN W  u to zg é k o n y sá g o t fiuou i H iedelem m el e g y b ek ö tv e , v a la m in t  a  m ü v e it tá rs a s á g o k b a n  
r w  s/-ükségeH m ag a v ise le t s z a b á ly a ira  fi a  k ü lö n b ö ző  e se te k b e n  e lő fo rd u ló  b ó k o lá so k ra  
jW W  is m e g ta n ita n i.

a  f e ln ő tte k  f ize tn ek  egy h ó n a p i ta n i t á s é r t  ü  i r to t ,  k é t  h ó ra  8  f r to t.
(iy en iH 'k ek  5  é v es tő l k e zd v e  etjész ta n ítá s i fo ly a m ra , s a j á t  lak á so m o n  Ü 

v t t f l  f r to t  s  m agún  h á z n á l való  ta n í tá s s a l,  H f r to t  fize tnek .
*>Wjt A I. rr.. kiizüiiBÍB iiiirlfiip isiU iii n jiiiilom  iiin iíiim at.
fW  M M ie r  M^ojos

n y ilv á u o s tá n e z -  é s  m ü tá n e zm es te r .
g l ty j  L a k á s o m , N ik h á z i - h á z  T e lö k iu tc z a  2 1 6 7 . s z á m  a l a t t ,

J J 0 P “ T is z te le t ié i  tu d a to m  u g y a n ez  a lk a lo m m a l a  t .  ez . s z ü lő k k e l, hugy  éli 
a  leg k ö z e le b b i tu v a s z s z a l, l h i l á z s  K á lm á n  z e n e tá r sn la lá v t il  a  k ü lfö ld ö n  m ü u la t 
te n n i  sz ám lék ü /.v án , 7 - 11 é v e s  g y e rm e k e k e t  o ly  e zé lb ó l ó h a jta n é k  m in d e n  ily  
n é lk ü l tán c /.ra  la n i la u i ,  hogy  a zo k a t, a  íe iud tb  e in l i te t t  id ő re  k ik ép e z v én , m a g a m 
m al v ihessem  s  a  kü lfö ld  e lő t t  a  sz é p  m iigyni’- tá n c z o t  b e m u ta th a s s a m . H ogy p e d ig  
a  g y e rm e k e k  ite v e lé sé rő l e  m ü u ta z á s  a l a t t  i s  k e llő le g  g o m lo sk o d v u  leg y e n , é r te lm e s  
n ö v e lő t is  ta r to k  m e lle t tü k , k in e k  u sz e lle m i k é p zé s  é s  fe lü g y e le t lee u d  egyetlü li 
fö lad a ta . Azon g y e rm e k e k , k ik e t  e z  ú t r a  m ag a m m a l v isz ek , é le lm e zé sse l é s  r u h á 
z a t ta l  s m in d en  sz ü k sé g e sse l in g y en  l á t t a tn a k  el.

1'e lk é re m  te h á t  a zo n  s z ü lő k e t, k ik  g y e rm e k e ik e t e  e zé lb ó l leá llt  b izn i o h n jl-  
m  jó k , hugy  m ag o k a t ve lem  é r te k e z é sb e  te n n i  sz iv esk ed je liek . „

IM fise tés i  (itt h í r ű t !

M I É  l U K O l l l S K Í G
é s  a  n a g y  v i l á g

czlratt
politikai, isiiiercttc,.i,je s/.tö  é s  szép irod alm i k é p e s  ' , fl.

M egjele li h e te n k in t  e g y sz e r , v a sá rn a p o n , h o z v án  s z á m o n k in t :
HT I e ti a I á l» lt ii y » I c a — i I % e n h é I ~9 Ki

k isebb '-nagyobb , d e  m in d  m ű v ész i becsli k é p e t ,m ik n e k a z á m a k ö rü lb e lü l :  é v cn k ín th & tsx & z ram eg y . 
K z en ldvü l a d u n k  é v e n k i n t :

y ^ k á l  n a g y ,  m ű v é s z i  he  e s t i ni A l a p o t
m ik n e k  b o lti  á ru  e g y e n k in t  5 f r t  leom l.

T.lsű m ü ln p u l:

S f l T a  magyar országgyűlés megnyitási ünnepélyét hozamunk.
0  r  s  z  á  g  g  y ü  1 é  s  i a r c / ,  k  é  p  c  8 a  r  n  o  k  u  ti k : a d d ig  in, in ig  a  m a g y a r  o rsz á g g y ű lé s  

összeü l, <tS erdély i é’S h a n t i t  képviselők tek in té lyét hoztnuljo .

E l á H a e l  é t i  f i U t é t e l e k i

Kgész é v r e ............................................................................12 í r t .
I'Vd é v r e .........................   6  frt.
N egyedév  r e ............................................................................. 3  f r t .
A fé léves é s  a n eg y ed év es elő fizetők  is m áso d ik  n e g y ed é v i i lle té k ü k  b e k ü ld é se

u tá n  azo n n a l m eg k a p ják  a  fé lév i m ülnpo t,
Ü JT " A t.  g y ű jtö k  m in d e n  nyulez  e lő fize tő  u tá n  t i  s z té lé t  p é ld á n y b a n  ré sz esü ln e k , 

ni Ü 1 a p é  s m á  s  k e d v e  z m é  n y e k k e l  e g y ü t t .
Az e lő fize tés i p é n ze k , a ló l i r t  k iad ó k  Im rm in i'zm lu tcza  d . sz  a l a t t  lövő n yom dai iro d á 

j á b a  P e titre  b é  r m c n  t  v c  k ü ld em lu k . l í e u t i  l i  <u n t \  »
1 ^ 1  kliidiMiílűjilunusuh,

m iiI s z l n l l g y e g y l e l

Dcbructuti. 18U5. Nvoiiiűtoil város konyvnyuinilájáhiin.

Felelős MMriuiKlf • S A r v ú r y Ii I e k.

Folytatása a  mellékleten

T iszán tú li R e fo rm á tu s  E g y h á z k e rü le t  N a g y k ö n y v tá ra
J e lz e t :  G 4 8 5 ; Z 6 061
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lflenélt,ef *  'n ° r ,o h ""H“ MStiő-diki 4 0 . , tik szám ú h oz.

Közkívánatra.

0

ik v c t le n ü l  u tó s i ,  é s  t e l j e s  k i á r u l á s a  c  j e l e n  v á s á r  a lk a lm á v a l  m in d e n fé le
vászon -. a sz ta l-  é s  ágynem ű. zsebkendők .
fíja iú ii-kendők  *------- ' - -  -

agyi  ...._______
luiSK-sliawl-szővelek ,

l y i M n - k e l i m á k  é s  s o k  m á s  h a s o n ló  ú ru e z ik k  d ú s a n  b e r e n d e z e t t  
^  r a k tá r á n a k .  E  c s i k k e k  á r a i ,  é r te k ü k ö n  a lu l  4 0 % - v a i  s z á l l í t t a t t a k  le.

p g r  K i  a r a tá s i  hely egyetMI csak  a  kttlvéi- 
sá rb a n , « becsiu íczéiban  lécéi k é k  sá torban  
y i i i l l e r  E de n r  m érte ién  áru kereskedése szom 
szédságéiban. ,_ 2

- o o

m m  i
reűllanilA s neveiész  f

(Pesten, kecskéinél! ute/ai Geist luiza II. emeletén) %
fiukot, kik vahnie ly  tanodát l'tK len látó f iin a k , 4110 lVl tanéviéi díj m elleit t e l j e s  etliiW elfogad fiuk 

$  lista . l>ol a jó  élei mezé 
•A Mii [«'.tiiISWt;iW i n fc'YB

G j j Q r y  —- —

‘ti kiviil n legjobb nevelésben is részesülnek, s  az oum ira 
n nyerik. —  A társalgási nyelv magyar s ném et. " k; S  s í i  

- - = 5 » Ö

Belgiumi
g x a h a d é k o z o t t  g z c k á r k e i i é c s ,

mely növényi zsir-anyagnkböl van készü lve, a legjolili m inőségű, a lehelő leg o l
csóbb™ I tn l i i r i i z o l l  i i r u n ,  úgyszintén  g é p - o l l l j  is, kapható

t t l i t z  J a k a b n á l B ecsben ■
j(j (l.eopohUliidt, Kei dim mdstrasse u r "  I .}

A  lolirt úgyiiokséií báj m k m lik figyel mez. tel ni a t. ez, közönséget, az

“  E B S É L t l  K Ö 1& * M j » S
m rm ° m  n a  k m m n  u i i i i w r a i
emberburíUias irányára — s «« társulathoz i'«:it|»ku/.i«iii lis/lfle lle l Inlbivja

E társulat tagja:, k»k egy személyben lu>!n»iloll.tk is leven, egyszersm ind egyedüli osz
tály részesei kedvezi évi ügyletek errdm énvriiiek, miáltal a liizlnsitásnk lehető legjutánynsabb
dijak melletti .^ k ö z lé s e  van l e h e ts é g e s b e , ' egvm ás kiirt 5 0 0 0  k á r e s e t  t é r i t t e t t  UU!g kun ;11 egy  
millió f o r in tb a n ,  * »t maid.* évben 15 m illió  b i z t o s í t o t t  ó r té k ö s s z o g  irányában í  m illió  112 
e i e r f r t  llsszcs fe d e z é s i  p é n z e r f it  l.'mek képesek  kifejteni. K p é n m . \  V I? 1,
drlékömnggel jiárliuriinitis foknzallom  nllvekedvén, & tÓTSUl&t k ö te le z e t t s é g e  teljflS ÍtéserB
öéxvo, a legnagyobb biztosítékot nyújtja

lift ve lm lelvililgnstlrtssnl . t.dgtll, valamint szintén a esallakorást knrvetili

A legfelsőbb helyen megerősítést nyert 
„Kölcsönös erdélyi jég- és tűzkár-mentő társulat" 

M ilgyntiksége llebreeienbeii
Otrokocsi Végh János

itlzegtéilulerán az uj szitiliár fttellenében )

B V  Ito w iT M iilm l v au  s z v iv u rsé jv  li-uti-lib ír tn a k , u jm innn Iw rauilczvtt lü s z r ik i -  
roHkoilOaét, ph n

tölilinuulludl i lU / i | i i > » t H i m  (rnki'U D , r i i m n l  n r / i - f t u á U . / « * • * " •‘‘W f Ő ' , X Í i ’ 
r l i m a i a d é  éa  ) iii»kn-i'ö |i|""it,vilit a  I. ItllzIInsöK l lu y rlm é lír  n jiln lnn l.

C s a l i  5 0  u j k r n j e z ú r
egy öursjei'y ára, 5 sorsjegy 2 frt., ÍO sorsjegy 
‘1 frt.. tő  sorsjegy (» írt,, 2 li sorsjegy 1(1 frt., 
melyeknek nagyhúzása fi f. évi október 15 -kén  
lóéiul: ez., a biztosított I c i f l l j a l k b

" -juta lom - kölcsön
k i s o r s o l á s a .

mely összesen -iUU,0 0 0  nyereményt foglal magá
ban, melyek közt következő jelentékeny n y e rő - . 
mények: ü l 6 0 ,0 0 0 , nyolcz 50,000, négy 45.000, 
tizennégy 40.000, tize uh árum 8 5 ,0 0 0 ,  bal
82.0 0 0 , m ,ó o o , 35 ,000, 20,0 00 . 18.000.
10.000, 15,000, 10,000, 0000 , 8000 fra n k  
ezüstben stb. vaunak.

Ezzel míiidotikinek ulkolmu van csekély betéttel 
nugy nyereményt csinálni.

E  sorsjegyek alábbirt kereskedőhöz állni, az 
összeg osztrák pénzben beküldése után, kopha
tok. Minden megbízás a legpontosabban és titu k - 
turtús mellett teljesiltctik a minden résztvevőnek, 
a nyureménysoroznt n búzás m egtörténtével in
gyen megkúldelik.

Anuálfogvo n lehelő leghnmnrobbi megrende
lés következőleg czimezendő:

Í j .  H ’c i i í é / ,  
Slnnls-Elfecton-liundlimg In

a—4 Frakfurt a. M.
U. i. Kistirsolási tervezetek küldése, miül min

den tudakozódásra, válasz, ingyen teljcsittetik.

s r  Árverési hirdetés.
Sz. kir. Uehrcczen város törvényszékének, lelvk- 

köuyvi tanácsit állal közhírré lélelik , hogy J 0 e h 
l'erelicznek és neje K r i s t ó f  Evn tlebre.ezehi 2510 . 
sor szám ulutti házuk, ombiili 3 bubi 1 3 50  r j  öl külső 
földével folyó 18lif». év október 10, szükség esetében 
november 10-ilik  napja In d. 11, 2 óm kor, 11 hely szí
nén tartandó nyilvános árverés utján biróilng el fog 
udiitui. — Az árverési feliételek u városi telekkivnUl 
irodájában meg lek intet kelnek. — Kelt Deli re ezen ben a 
városi törvényszék telekkönyvi tűn ács útink 1 8 0 3 . évi 
aug. IV—kén turtotl üléséből. 3 — 3

Csak .>0 ujkrajc/á i'
i-fíy so rs ji-irv  á r u .  lu rly  a  f. ö i  n la .  Ilii |  

15-k i'ii Im iih i  h u / .á s á u á l  a

i c s ■■ ■ ■ 1 "  * [
k ő v e tk e z ő  ti v é le m é n y ek  re  n y ú jt  k i lá tá s t :  fi 
oojitjo , 5o,oou. f'i.oOo. 85,000, 82JHH) , |
■iOJiWK 2:1,000, 20.000, IS ,000. 1C.000, j
15,000, ifi.fKírs, ooon  JVtmk u lb . s tb .

K  lu iz tlsn i é rv é n y e s  egy  so rs je g y n e k  8 
á ru  e stik  ü O  t t j k i ' i í j v z t i * ' *  ’» d b . 2 1 
f r t . ,  10  41'. 1 f r t .  é s  21 tilt. a  f r t .  iuur.lr. I  
é r té k b e n ,  n te ly ly e l m im le tik iu e k  l e h e t ő v é |  
v á lik ,  c se k é ly 'b u té t to l  e z  e lő n y ö s  vá lla*  
la th u n  ré sz t  venn i.

H ogy in liitlen  igénynek  id e je k o rá n  e lé g -1  
té te th e ss é k , k é re tn e k  ti sz iv es  m eg ró tt-1  
dő lések , az összugok e sa u d á sá v a l. Uljlltl* I 
n tara ltlt aláhl>irt.hoz in ié z te tn i . k i is a l  
ré sz tv ev ő k n e k , u h u zá s i lu js trn m e t t l i j l  
n é lk ü l elklU dom ü.

< u r l  H o l l f
StimlK-Kiroelen-HntulluitR |

1 -  2 in F ra n k fu r t  a  ll!
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Csak osztr. ért. 3 frt SOkrba
k e rü l  a ló l je g y z e t tn é l  egy egész eredeti so rs-  

je g y  (nem  ígérvény) a  b iztosíto tt

nagy hamburgi
álladalmi-sorsjáték

e t s ö  o s z t á l y á n a k

folyó évi október 4 -kén
k e zd e n d ő  h ú z á s á h o z , m e ly b e n  c sa k  n y e rő  

sz á m o k  h u z a tn a k , 
ö s s z e s  k iso rso la n d ó  tőke

2 millió 331,700 márka,
f ő n y e r e m é n y e k  m árk ák b an : 2 0 0 ,000 ,
100,000, 50 ,0 0 0 , 3 0 ,000 , 2 0 ,0 0 0 , 75,000, 
7 -sz e r 10,000, 2 -sz e r 6000 , 2 -sz e r  0000,
4 -sz e r  5000 , 4 -sz er 4000, 18 -szo r 3000, 
5 0 -sz e r 2 0 0 0 , G -szor Í500, G -szor Í2 fl0 0 ,  
11 6 -sz o r tOOO, 10 6 -sz o r 500  s tb , s tb .
E g y  fé l  e r e d e t i  s o r s g y  á r a  . . . I  f r t  7 5  k r .  o . é -
E g y  s o r s j e g y  m in d  a  h é t  o s z tá ly r a  59 „  50 „  „
% s o r s j e g y  2 0  „  7 5  „  „
%  sorsjegy . . . . . . .  1 4  „  0 9  „  „

K ü lfö ld rő l é rk ez ő  m eg b íz áso k , m ely e k h ez  
az  é r té k  m e llé k e lte tik , á lta lu n k  p o n to sa n  é s  
t i to k ta r tá s s a l  h a jta tn a k  v ég re . H iv a ta lo s  
h u z ás - je g y zé k e k  és n y e rv én y -p é n ze k  p e d ig  
e ld ö n té s  u tá n  azo n n a l m eg k ü ld e tn e k  a  r é s z t 
vevőknek .

B ecses  m eg re n d e lése k e t sz ívesked jenek  
aláb b i cz im irn t a la tt  egyenesen  hozzánk in 
tézni.

L  S. Weiaberg & Comp.
B ank- and W ecliselgescUSfl in H am burg.

i   □

Onklntes árverés.
Néhai özvegy K ö h  I e r Györgyné szül. G i 111 e r  

Borbála hagyatékához tartozó ballhyányiutczai 2157 
azámu ház és külső földje, f. évi október 4 - kén d.
u. 3 órakor, vagy ha akkor nem sikerülne, f. évi 
novem ber 6 -kán  d. u. 3  órakor, önkinlea árverésen 
el fog adatni. —  A feltételek V é r t e s i  István ta
nácsnok és K u t a s i  Ferdinánd uraknál esapőulcza 
327. az. a. meRtekinlhetök. 2 — 2

Á rverési hirdetés.
A dcbreczeni királyi vállólörvduyszéknek 1865. évi 

itep t, hó 18, n. 9241 . szám nlall kelt végzése Folytán 
ezennel közhírré tétetik, mikép H o l t  Klhüii •  többek 
mint felperesek részére később csőd alá jutott helybeli 
lakos P a p p György mint alperestől 1500 frl a több 
váltéi tartozások s járulékaik erejéig lefoglalt ingósá
gok, nevezetesen, fűszeres bolti nruezikkek, tartályok 
stb. nevezett alperesnek hulybeli piaczutczoi boltjában 
a lakásán folyó évi oki. hó 5. napján ü. t*. 9 órakor 
nyilvános árverés utján kéizpénzllzetés mellett el 
fognak adatni. —  Mire n venni kiváltók meg hivat
nak. — Debreczen i 805 szept. bd 2 0 . — A váltó- 
törvényszéki kiküldött végrehajtó, 1 J

£  Hirdetés.
Sz. kir. Debreczen város limáesn részéről közhírré 

tétetik, hogy n városi rabok és kórházi betegeknek 
I8Ü&. novem ber f- tö l, 1866. iikldhor ulösönapjáig 
élullul és kenyérről loomló elláiiUárn nézve folyó 
évi október 2-kámtk délelőtti óráiban n városház 
nagy tanácsi erőműben, a szAmvovflhivntalnál addig is 
m egtekinthető feltételek szerint, árlejtés ing htrlalni, 
melyre a vállalkozni kívánók azon kijelentés mellett, 
hogy az idejében beérkezel! írásbeli ajánlatok is 11- 
gyelombo fognak vihetni, ezennel meghivolnnk.

Debreciunbun 1865, sxcpl 15, 
s—2 A v á r ó i t  iaitácM.

Távirati süryiiny Pestriitít:
Több ezer ilttmh női túszon neműek é s  kiháem itásliM  szükségelt tárgyak  —  a  leg jobb  rum- 

b u ra i  és h o llan d i vászonból k ész ítv e  — é rk e z te k  a  je le n  deb roczen i v a s á r ra  s  . í  vnl olcsói- 
bán mind céléiig: iitóvfizeíesen, n tm buryi és hollandi vaszoiibol f i l i t n lu l  k m e R It Itnpiuill é s  éjjeli 
nöi-ingek, l i íb m a lik ,  fSkötók, ágy neműek, törálközük, zsebkendők, asztalneműéi: U, 12, 18 és  24
sm n éh v ti, tejeli köntösök, alsészokmják sth. .

A z ár m in ién  egyes darabra számokkal van  t o í r a ,  m elyekből sem m i sem  e n g e d te tik  el.
. i  ,*________  ,7,1.. i u l r ó l i h  m t i h f t r l i n v i ln  S 7 P rí> tí> tllli l t i t b t .á l l l l í  — r t t i n í l , . / .

szo rgalm as r

i ía sz D u ta 'te r iv itv á n  c  kedvező’a lk a lm á t, m oly jo b b  idő k b en  b izo n y á ra  n em  k ínálkozik .

B Ü *  At eladásihely vásártér héssratcaán van. " T ü  

S zéch en g iu tc za  végén a  vá sá r té re n .  I
Szombattól azaz szept. 5 0 -tó l kezdve a vásár tartamáig naponkin t látható az idiez jjg 

f f f  készült sátorban a z  u j s e v l a n t l i  t t i r z s f U h u  t i k  Sfe

I  R A G U I R A  R O f iT E R A , |
M ü jse e h ii id  Auckland ncvTi tartományiból, ki m int fejedelem, kétezer em ber fölött uralktnloU. V e le .^  

együtt látható kísérője a szintén ujseelandi születésű H c n e r a  M e l l e  tctovirozntt a ro záv s llf  
nemzeti öltönyében s nemzeti dalát énekelve, nemzeti tánczát lejtve.

I)r. II o c  h s t e t t e  r  N á n d  n r bizonyitványa, ki „Novara1'  hajóval a világot köm lu tazá l 
O é s  hosszasabb tartózkodásakor Uj-Seelandhan R a u g  a t i r  a M o n t c r a  főnökkel m egism erkedett.3 

„Hempei Károly kivánatára, ki a két ujseelandD,kik kíséretében Európa fővárosait l á - ? ^  
fc |togatandják, ma nekem bemutató, szívesen bizonyítom, m iszerint az ujseolandiakunk egyike,

É j H a n g a t i r a  M o e t e r a ,
Í^N gapuh i törzsfőnüké Aucklaml (északi sziget) tartomány északi részéből, v a ló d i m a o ri és az uj-?Ür 
^ s e e ln n d i  benszülöltek kitűnő képviselőjének tek in thető ; holott a másik

Henera  illette,
| a z  curópa-ujseelandi vegyes fajlmz tartozik, apja angol, anyja maori leven.

Ilécs 1865, június I I .  Dr. Hochstetter Nándor tanár.**

Belépti d i j : 2 0  ujkr. gyermekek felét űzetik.
Egyszersmind ugyanitt 8  szibériai szelídített farkas is látható.

H em p ei  K a ro ly .

m  m i n d e n  I r é n  a  k.
A tö b b  á lla m ra  s z a b a d a lm a z o tt

(T  s  egyedül valódi Alizarin-iró- és másoló-tinta
K ettős uiásoló-tinta 
B iriulngliam -lnk é s  
kölöníéie szinti tin ták

L e o n l i n r d  Á g o s t  d re z d a i é s  hodenlm chi 
S  g y árán ak  ra k tá ra , - hol kü lönböző  n agyságú  üvegekben  k a p h a tó  D eb reczen b en  
. f i  egyedül -

$  S - 8
i l o r i ö f  F e r e u c z

„K ígyóhoz*1 c z im z e tt  g y ó g y s z e r tá rá b a n .

Legújabb és legbiztosabb, mindennemű 
l'agfnfást rögtön mepizitntetö

E gy KI csom ag  i l r n  s »  k v .  o. í ,
v  . Egc».-. ,    I  f r í .  ,
p  k ap h a tó  D e b te c íeu b sil Cgycilnl U o r n u i i  S m n n  u r  .K íg y ó im /.’' e/.im zett
p  g y u g jw t i á id b a n .  1

“  F &c z A n y i  Á r m i n
h iten  g y ógy  »zi> rész .

Hchrn’itui lwiö. Nyomatott n vám* könyvnyomdájában.
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